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Alldress® @

Absorbent vapour-permeable adhesive film dressing

Productdescription
Alldress is a sterile, self-adhesive and absorbent dressing.

Alldress consists of:
¢ anabsorbent wound pad with an integrated non-adherent wound contact layer.

an adhesive border with water based acrylic adhesive. The adhesive is skin friendly
and free from organic solvents. The adhesive area is covered with two overlapping
release liners enabling aseptic application.

an outer film which is breathable but waterproof, providing a barrier
to external contaminants.

Dressing material content: Acrylic adhesive, polyethylene net, viscose nonwoven,
polyester nonwoven, polyurethane film.

Indications for use

Alldress is intended to absorb, protect and maintain a moist environment in open and
closed wounds.

Alldress is intended for low to moderately exuding wounds.

Precautions

Do not use Alldress on patient with known hypersensitivity to acrylic adhesives
or other ingoing materials/components of the product.

Do not use on fragile skin. If used on fragile skin it may cause skin irritation.
Do not stretch the dressing when applying.

If you see signs of infection e.g. fever or the wound or surrounding skin becoming
red, warm or swollen, consult a health care professional for appropriate treatment.

Do not reuse. If reused performance of the product may deteriorate, cross
contamination may occur.

Sterile. Do not use if inner package (sterile barrier) is damaged or opened prior
to use. Do not re-sterilise.

Instruction for use @

Alldress can be used by lay persons under supervision
of health care professionals.

1. Cleanse the wound in accordance to clinical practice. Dry the surrounding skin
thoroughly. Usage of moisturizers, gels or ointments on the skin surrounding the
wound may affect the adhesion and should be avoided.

2.Choose a product size so that the wound pad well exceeds the size of the wound.

3.Remove the release liners and apply the sticky side to the skin without stretching
the dressing. Ensure that the absorbent pad covers the wound.

4.Gently press the border to ensure proper adhesion to the skin.

5.Upon removal grasp the edge and slowly peel the dressing from the skin in the
direction of hair growth.

Care should be taken to ensure that Alldress is not applied under tension, to prevent
shear forces causing damage to the skin. When applying over joints be careful to
apply in such a way that it does not impair flexibility of the joint. After some surgical
interventions excessive swelling may occur. In such case it could be better to use a
more flexible dressing in order to minimise skin tension.

Alldress can be used both as a primary dressing or as a secondary dressing
together with for example gels and alginates.

Alldress should be changed before the dressing is fully saturated, at signs of leakage
oras indicated by clinical practice.

Disposal should be handled according to local environmental procedures.
Other information

If any serious incident has occurred in relation to the use of Alldress, it should be
reported to Molnlycke Health Care.

Alldress®is registered trademark of Mélnlycke Health Care AB.



Alldress® @
Absorbierender, atmungsaktiver selbsthaftender Folienverband

Produktbeschreibung
Alldress ist ein steriler, selbsthaftender und absorbierender Verband.

Alldress besteht aus:

einer absorbierenden Wundauflage mit einer integrierten, nicht haftenden
Wundkontaktschicht.

einem selbsthaftenden Rand mit einem Polyacrylatkleber auf Wasserbasis.
Der Polyacrylatkleber ist hautfreundlich und frei von organischen Losungen.
Die Klebeflache ist mit zwei iiberlappenden Schutzfolien bedeckt, die eine
aseptische Applikation ermdéglichen.

einer atmungsaktiven und wasserdichten duBeren Folie, die eine Barriere gegen
externe Kontamination bietet.

Bestandteile des Verbandmaterials: Polyacrylatkleber, Polyethylennetz,
Viskose-Vliesstoff, Polyester-Vliesstoff, Polyurethanfolie.

Anwendung/Indikation

Alldress absorbiert, schiitzt und sorgt fiir den Erhalt einer feuchten Umgebung offener
und geschlossener Wunden.

Alldress ist flir die Behandlung von schwach bis mafig exsudierenden Wunden
vorgesehen.

Vorsichtsmafinahmen

Alldress nicht bei Patienten mit einer bekannten Uberempfindlichkeit gegen
Polyacrylatkleber oder andere eingesetzte Materialien/Bestandteile des Produkts
verwenden.

Nicht auf empfindlicher Haut verwenden. Bei Verwendung auf empfindlicher Haut
kann es zu Hautreizungen kommen.

Vermeiden Sie Uberdehnung beim Applizieren.

Wenn Sie Anzeichen einer Infektion feststellen, z. B. Fieber oder eine gerétete,
warme oder geschwollene Wunde bzw. wundumgebende Haut, miissen Sie fiir eine
angemessene medizinische Behandlung medizinisches Fachpersonal hinzuziehen.
Nicht wiederverwenden. Die Leistungsfahigkeit des Produkts kann bei Wieder-
verwendung eingeschrankt sein und es konnen Kreuzkontaminationen auftreten.
Steril. Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung (sterile Barriere) beschadigt
bzw. gedffnetist. Nicht erneut sterilisieren.

Anwendungshinweise @

Alldress kann unter Aufsicht von medizinischem Fachpersonal

auchvon Laien verwendet werden.

. Reinigen Sie die Wunde gemaB den klinischen Standards. Trocknen Sie die
wundumgebende Haut griindlich. Die Verwendung von Feuchtigkeitscremes, Gelen
oder Salben auf der wundumgebenden Haut kann die Haftung beeintrachtigen und
sollte vermieden werden.

.Wahlen Sie die ProduktgréBe so aus, dass die Wunde durch die Wundauflage
grofziligig abgedeckt wird.

. Entfernen Sie die Schutzfolie und bringen Sie die haftende Seite auf die Haut auf,
ohne den Verband zu dehnen. Stellen Sie sicher, dass die absorbierende Wundauflage
die Wunde bedeckt.

. Driicken Sie den Rand vorsichtig an, um eine korrekte Haftung auf der Haut
sicherzustellen.

.Beim Verbandwechsel fassen Sie den Verband an einer Seite, und ziehen Sie ihn
langsam in Haarwuchsrichtung von der Haut ab.
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Stellen Sie sicher, dass Alldress nicht unter Spannung aufgebracht wird, damit keine
Scherkrafte entstehen, die die Haut verletzen konnten. Achten Sie beim Aufbringen
auf Gelenken darauf, dass die Beweglichkeit des Gelenks nicht eingeschréankt wird.
Nach manchen chirurgischen Eingriffen kann eine massive Schwellung auftreten.
In solchen Fallen konnte es besser sein, einen elastischeren Verband zu verwenden,
um die Haut nicht unter Spannung zu setzen.

Alldress kann sowohlals Primarverband als auch als Sekundarverband zusammen
mit Gelen und Alginaten verwendet werden.

Alldress sollte bei Anzeichen von Leckagen oder gemaB der klinischen Praxis
gewechselt werden, bevor der Verband vollstandig gesattigt ist.

Die Entsorgung sollte gemaB den lokalen Umweltschutzbedingungen erfolgen.

Weitere Informationen

Falls ein schwerwiegender Vorfallim Zusammenhang mit Alldress aufgetreten ist,
melden Sie dies an Mélnlycke Health Care.

Alldress® ist eine eingetragenen Marke von Malnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Pansement absorbant avec film adhésif perméable a la vapeur

Description du produit
Alldress est un pansement stérile, auto-adhésif et absorbant.

Alldress est composé :
e d'une compresse absorbante avec un revétement intégré non adhérent.

e d'une bordure avec adhésif acrylique a base d’eau. L'adhésif est doux pour la peau
et ne contient pas de solvants organiques. La partie adhésive est couverte de deux
feuillets protecteurs juxtaposés permettant une application qui préserve l'asepsie.

o d'un film externe perméable a la vapeur et imperméable a l'eau, qui crée une
barriére antimicrobienne.

Composition du pansement : Adhésif acrylique, trame en polyéthylene,
film en polyuréthane et non-tissés de viscose et de polyester.

Indications

Alldress est destiné a absorber, a protéger et @ maintenir un milieu humide au niveau
de plaies ouvertes et plaies post-opératoires suturées.

Alldress convient aux plaies faiblement a modérément exsudatives.

Précautions d’emploi

Ne pas utiliser Alldress chez des patients présentant une hypersensibilité connue
aux adhésifs acryliques ou a l'un des composants du produit.

Ne pas appliquer sur une peau fragile. Lapplication sur une peau fragile risque

de provoquer une irritation cutanée.

Ne pas étirer le pansement pendant l'application.

En présence de signes cliniques d'infection, par exemple en présence de fievre

ou si la plaie ou la peau périlésionnelle devient rouge, chaude ou gonflée, consulter
un professionnel de santé qui prescrira un traitement adapté.

Ne pas réutiliser. S'il est réutilisé, le produit peut perdre de son efficacité et une
contamination croisée peut survenir.

Stérile. Ne pas utiliser si l'emballage intérieur est ouvert ou endommaggé.
Ne pas restériliser.

Mode d’emploi m

Alldress peut étre utilisé par des particuliers sous la supervision

de professionnels de santé.

1. Nettoyer la plaie selon le protocole de soins en vigueur. Sécher soigneusement la
peau périlésionnelle. Lutilisation de produits hydratants, de gels ou de pommades
sur la peau périlésionnelle peut affecter 'adhérence et doit donc étre évitée.

2.Choisir la taille du produit pour que la compresse dépasse largement la taille
de la plaie.

3. Retirer les feuillets protecteurs et appliquer la face adhésive sur la peau sans
étirer le pansement. S'assurer que la compresse absorbante couvre la plaie.

4. Appuyer légerement sur le bord et s'assurer que le pansement adhére bien
alapeau.

5. Pour retirer le pansement, attraper U'extrémité et décoller lentement de la peau
dans le sens de la pousse des poils.

S'assurer qu'Alldress n'est pas appliqué sous tension afin d'empécher que des
contraintes de cisaillement n'endommagent la peau. En cas d'application sur les
articulations, veiller a appliquer de sorte que le pansement n‘entrave pas la flexibilité
de l'articulation. Un gonflement excessif peut survenir aprés certaines interventions
chirurgicales. Le cas échéant, il convient d'utiliser un pansement plus flexible afin de
minimiser la tension sur la peau.

Alldress peut étre utilisé comme pansement primaire ou comme pansement
secondaire avec par exemple des gels et des alginates.

Alldress doit étre changé avant d'étre complétement saturé, aux premiers signes
de fuites ou conformément au protocole de soins en vigueur.

L'élimination doit étre effectuée conformément aux normes environnementales
envigueur.

Informations complémentaires

En cas d'incident grave dans le cadre de l'utilisation du pansement Alldress,
le signaler a Mdlnlycke Health Care.

Alldress® est une marque déposée de Mélnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Apésito absorbente adhesivo permeable al vapor

Descripcion del producto
Alldress es un apésito estéril, autoadhesivoy absorbente.

Alldress esta formado por:
¢ Una almohadilla absorbente con una capa de contacto con la lesion sin adhesivo.

¢ Un borde con adhesivo acrilico de base acuosa. Este adhesivo no dafia la piel y no
contiene disolventes organicos. La zona con adhesivo esta cubierta por dos papeles
protectores que permiten colocar el apésito de forma aséptica.

¢ Una pelicula exterior, transpirable pero impermeable, que ofrece una barrera
contra los contaminantes externos.

Composicion del material del apésito: adhesivo acrilico, red de polietileno, tejido de
viscosa sin tejer, tejido de poliéster sin tejery pelicula de poliuretano.

Indicaciones de uso

Alldress esta disefado para absorber, protegery mantener un entorno himedo en
lesiones abiertasy cerradas.

Alldress esta disefiado para lesiones con exudado de bajo a moderado.

Precauciones

No utilice Alldress en pacientes con hipersensibilidad diagnosticada a los adhesivos
acrilicos o a los materiales/componentes del producto.

No use este producto sobre pieles sensibles; si lo hace, podria causar irritacion
en la piel.

No estire el apésito al colocarlo.

Siobserva signos de infeccién, como fiebre, enrojecimiento, calentamiento o
hinchazon de la herida o la piel perilesional, consulte a un profesional sanitario
para que le indique un tratamiento adecuado.

No reutilice el apdsito. En caso de reutilizacion, puede empeorar el rendimiento
del productoy pueden producirse casos de contaminacién cruzada.

Estéril. No utilice el apésito si el envoltorio interior [barrera estéril) esta dafiado
o abierto antes de su uso. No lo vuelva a esterilizar.

Instrucciones de uso @
Cualquier persona puede utilizar Alldress bajo la supervision
de profesionales sanitarios.

1. Limpie la herida segun la practica clinica. Seque bien la piel perilesional.
Debe evitarse el uso de cremas hidratantes, geles y pomadas en la piel perilesional
ya que puede afectar a la adhesion.

2.Elija un producto del tamario correcto de forma que la almohadilla del apésito sea
mayor que el tamano de la lesion.

3. Retire los papeles protectoresy coloque el lado adhesivo sobre la piel sin estirar
elaposito. Asegurese de que la almohadilla absorbente cubre la herida.

4. Presione con suavidad el borde para garantizar una correcta adhesion en la piel.

5.Pararetirar el apésito de la piel, sujete el borde y retirelo despacio siguiendo
la direccién en la que crece el vello.

Debe tener cuidado de no colocar Alldress estirado para evitar tensiones que podrian
producir lesiones en la piel. Cuando coloque el apésito sobre articulaciones, tenga
cuidado de no entorpecer la flexibilidad de estas. Después de algunas intervenciones
quirdrgicas pueden manifestarse hinchazones severas. En esos casos, es mejor
utilizar un apésito mas flexible a fin de reducir la tensién sobre la piel.

Alldress se puede usar como apdsito primario o como apésito secundario combinado
con gelesyalginatos, por ejemplo.

Alldress debe cambiarse antes de que esté completamente saturado, si se aprecian
indicios de fuga o siguiendo las indicaciones del profesional sanitario.

Debe desecharse respetando los procedimientos medioambientales locales.
Otrainformacion

Cualquier incidente grave que se haya producido en relacion con el uso de Alldress
debe ser notificado a Mélnlycke Health Care.

Alldress® es una marca registrada de Molnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Absorberend luchtdoorlatend zelfklevend filmverband

Productomschrijving
Alldress is een steriel, zelfklevend en absorberend verband.

Alldress bestaat uit:

een absorberend wondkussen met een geintegreerde, niet-klevende
wondcontactlaag;

een klevende rand met een acrylkleefmiddel op waterbasis. Het kleefmiddel is
huidvriendelijk en bevat geen organische oplosmiddelen. Het kleefgebied wordt
bedekt door twee overlappende afdekstrookjes voor aseptisch aanbrengen;

een rugfilm die ademend maar waterbestendig is, en zo een barriéere vormt tegen
besmettingen van buitenaf.

Het verbandmateriaal bevat: acrylkleefmiddel, polyethyleen net, nonwoven viscose,
nonwoven polyester, polyurethaanfilm.

Indicaties voor gebruik

Alldress is bedoeld om te absorberen, te beschermen en een vochtige omgeving
te behouden bij open en gesloten wonden.

Alldress is bedoeld voor licht tot matig exsuderende wonden.

Voorzorgsmaatregelen

Gebruik Alldress niet bij patiénten met een bekende overgevoeligheid voor
acrylkleefmiddelen of voor andere materialen/bestanddelen van het product.

Gebruik het niet op een kwetsbare huid. Gebruik op een kwetsbare huid kan
huidirritatie veroorzaken.

Rek het verband niet uit bij het aanbrengen.

Bemerkt u tekenen van infectie, bv. koorts of een rode, warme of gezwollen wond
of omliggende huid, neem dan contact op met een zorgverlener voor een gepaste
behandeling.

Niet opnieuw gebruiken. Bij hergebruik kan de werking van het product verminderd
zijn en kan er kruisbesmetting optreden.

Steriel. Niet gebruiken als de binnenverpakking (steriele barriére) is beschadigd

of véor gebruik is geopend. Niet opnieuw steriliseren.

Gebruiksaanwijzing @
Alldress kan door leken onder toezicht van zorgverleners
worden gebruikt.
1. Reinig de wond volgens de gangbare klinische praktijk. Droog de omliggende huid
goed. Gebruik geen vochtinbrengende cremes, gels of zalven op de huid rondom
de wond, omdat dat gevolgen kan hebben voor de kleefkracht.
2. Kies een verband met een groot genoeg wondkussen om de volledige wond
goed te bedekken.
3.Verwijder de afdekstrookjes en leg de kleefzijde op de huid zonder het verband
uit te rekken. Het absorberende wondkussen moet de gehele wond bedekken.

4.Druk de rand licht aan om ervoor te zorgen dat het verband goed hecht aan de huid.

5.0m het verband te verwijderen pakt u het beet bij de rand en trekt u het langzaam
van de huid in de richting van de haargroei.

Breng Alldress niet aan onder spanning om te voorkomen dat schuifkrachten de huid
beschadigen. Zorg bij het aanbrengen over gewrichten dat het verband de flexibiliteit
van het gewricht niet beperkt. Na bepaalde chirurgische ingrepen kunnen overmatige
zwellingen ontstaan. In dergelijke gevallen is het mogelijk raadzamer om een
flexibeler verband te gebruiken om huidspanning te minimaliseren.

Alldress kan als primair verband worden gebruikt, of als secundair verband
in combinatie met bijvoorbeeld een gel of alginaat.

Verwissel het Alldress-verband voordat het volledig is verzadigd, bij tekenen van
lekkage of zoals aangegeven door de klinische praktijk.

Afval verwijderen moet gebeuren in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften.

Overige informatie

Als er een ernstig incident in verband met het gebruik van Alldress is opgetreden,
moet dit worden gemeld aan Mélnlycke Health Care.

Alldress®is een geregistreerd handelsmerk van Mélnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Absorberande andningsbart vidhaftande filmforband

Produktbeskrivning
Alldress ar ett sterilt, sjalvhaftande och absorberande forband.

Alldress bestar av
en absorberande sdrdyna med ett integrerat icke-vidhaftande sarkontaktlager.

en sjalvhaftande kant bestaende av vattenbaserad akrylathafta. Haftan ar
hudvanlig och fri fran organiska losningsmedel. Vidh&ftningsytan &r tackt med
tva dverlappande skyddspapper som mdéjliggér aseptisk applicering.

en baksidesfilm som andas men ar vattentat, vilket skapar en barriar mot
kontamination utifran.

Inneh3lli forbandsmaterialet: akrylathafta, polyetylennat, nonwoven av viskos,
nonwoven av polyester, polyuretanfilm.

Anvéandningsindikationer

Alldress &r avsett att anvéndas for att absorbera, skydda och bibehalla en fuktig miljo
i oppna och slutna sar.

Alldress &r avsedd for Latt till mattligt vatskande sar.

Forsiktighetsatgirder

Anvand inte Alldress pd patienter med kand 6verkanslighet mot akrylathafta eller
andra material/komponenter som ingér i produkten.

Anvand inte p& 6mtélig hud. Om det anvands pa émtalig hud kan det orsaka
hudirritation.

Strack inte forbandet vid appliceringen.

Om du ser tecken pa infektion, t.ex. feber eller att saret eller omgivande hud blir
rod, varm eller svullen ska du radfréga vardpersonal om lamplig behandling.

Far ej ateranvandas. Om produkten ateranvands kan den ha nedsatt effekt,
och korskontaminering kan férekomma.

Steril. Anvand inte om innerforpackningen (sterilbarridr) ar skadad eller 6ppnad
fére anvandning. Far ej omsteriliseras.

Bruksanvisning @

Alldress kan anvandas av lekman under 6vervakning

av kvalificerad vardpersonal.

1. Rengor sareti enlighet med kliniska rutiner. Torka den omgivande huden noggrant.
Anvandning av fuktighetskramer, geler eller salvor pd huden runt saret kan
paverka vidhaftningen och bor undvikas.

2.Valj en produktstorlek sa att sdrdynan &r en bra bit stérre dn sarets storlek.

3.Ta bort skyddspappren och applicera den vidhaftande sidan pa huden utan att
stracka férbandet. Se till att den absorberande dynan técker saret.

4. Tryck férsiktigt pd kanterna for att sékerstalla att forbandet faster ordentligt
pa huden.

5.Narforbandet ska tas av, ta tagi anden och dra ldngsamt av forbandet
i hdrens vaxtriktning.

For att forhindra friktionskrafter som kan ge upphov till skador pa huden &r det
viktigt att Alldress inte stracks nar det appliceras. Nar forbandet appliceras dver
leder, var noga med att det fasts pd ett sadant satt att ledernas rorlighet inte
paverkas. Efter vissa kirurgiska ingrepp kan det férekomma stora svullnader.

| sddana fall kan det vara battre att anvanda ett mer flexibelt forband for att
minimera strackningar i huden.

Alldress kan anvandas bdde som primart férband och som ytterférband tillsammans
med till exempel geler och alginater.

Alldress ska bytas innan forbandet ar helt genomdrankt, vid tecken pé lackage
eller enligt kliniska rutiner.

Avfall ska hanteras enligt lokala miljérutiner.
Ovrig information

Om enallvarlig incident med koppling tillanvéndning av Alldress intraffar ska detta
rapporteras till Mélnlycke Health Care.

Alldress® &r ett registrerat varumarke som tillhor Mélnlycke Health Care AB.



Alldress® m

Medicazione adesiva in film di poliuretano permeabile al vapore
acqueo con tampone assorbente

Descrizione del prodotto
Alldress € una medicazione sterile, adesiva con tampone assorbente.

Alldress & composto da:
un tampone assorbente con strato di contatto integrato non aderente;

un bordo adesivo con adesivo acrilico a base acquosa. Ladesivo é delicato sulla cute
e privo di solventi organici. L'area adesiva & coperta da due pellicole di protezione
sovrapposte che consentono un‘applicazione asettica;

un film esterno, traspirante ma impermeabile, che fornisce una barriera per
i contaminanti esterni.

Materiali che compongono la medicazione: adesivo acrilico, rete in polietilene,
tessuto non tessuto in viscosa, tessuto non tessuto in poliestere, film in poliuretano.

Istruzioni per Uuso

Alldress é indicato per assorbire, proteggere e mantenere un ambiente umido
in lesioni aperte e chiuse.

Alldress ¢ indicato per lesioni poco o moderatamente essudanti.

Precauzioni

Non usare Alldress su pazienti con ipersensibilita accertata agli adesivi acrilici
o alle altre sostanze impiegate/componenti del prodotto.

Non usare su cute fragile. Se usato su cute fragile puo causare irritazione cutanea.

Non tendere la medicazione al momento dell’applicazione.

In caso di segni di infezione, per esempio febbre, oppure se la lesione o la
cute perilesionale diventano rosse, calde o gonfie, consultare un medico per
l'opportuno trattamento.

Non riutilizzare. IL riutilizzo del prodotto puo comprometterne l'efficacia e causare
una contaminazione crociata.

Sterile. Non utilizzare se Uinvolucro interno (barriera sterile) & stato danneggiato
o aperto prima dell'uso. Non risterilizzare.

Istruzioni per l'uso m

Alldress puo essere utilizzato da persone non esperte sotto

il controllo del personale sanitario.

1. Pulire la ferita secondo i normali protocolli clinici. Asciugare con cura la cute
perilesionale. Luso diidratanti, gel o unguenti sulla cute perilesionale puo incidere
sull’adesione e deve essere evitato.

2.Scegliere una misura del prodotto tale da consentire al tampone di superare
abbondantemente le dimensioni della lesione.

3.Rimuovere le pellicole di protezione e applicare il lato adesivo sulla cute senza
tendere la medicazione. Assicurarsi che il tampone assorbente copra la ferita.

4.Premere delicatamente il bordo per garantire un‘adeguata adesione alla cute.

5.Almomento della rimozione, afferrare il bordo e staccare lentamente
la medicazione dalla cute nella direzione di crescita dei peli.

Prestare attenzione a non applicare Alldress sotto tensione, per evitare che le
forze ditaglio causino dannialla cute. Quando siapplica sopra le articolazioni,
fare attenzione ad applicare in modo tale da non compromettere la flessibilita
dell’articolazione. Dopo alcuni interventi chirurgici puo verificarsi un gonfiore
eccessivo. In tal caso potrebbe essere meglio usare una medicazione pil flessibile
perridurre al minimo la tensione cutanea.

Alldress puo essere usato come medicazione primaria oppure come medicazione
secondaria, ad esempio con gel e alginati.

Alldress deve essere sostituito prima che la medicazione sia completamente satura,
in presenza di perdite oppure secondo quanto indicato dal protocollo clinico.

ILrelativo smaltimento deve essere effettuato in conformita alle procedure locali
in materia di tutela dell'ambiente.

Altre informazioni

Eventuali graviincidentiin relazione a Alldress devono essere riferitia
Malnlycke Health Care.

Alldress® & un marchio registrato di Mélnlycke Health Care AB.



Alldress® m

Imukykyinen hoyrya lapaiseva kiinnittyva kalvosidos

Tuotekuvaus
Alldress on steriili, itsekiinnittyva ja imukykyinen sidos.

Alldress koostuu:
¢ imukykyisesta haavatyynystd, jossa on integroitu tarttumaton haavakontaktipinta

liimareunasta, jossa on vesiliukoinen akryyliliima. Liima on ihoystavallinen eika
sisalla orgaanisia liuottimia. Liimautuvan alueen suojana on kaksi limittdista
suojapaperia, joiden avulla sidos voidaan kiinnittad aseptisesti.

hengittavasta mutta vedenpitavasta taustakalvosta, joka suojaa ulkoisilta
epdpuhtauksilta.

Sidosmateriaalit: akryyliliima, polyeteeniverkko, viskoosikuitukangas,
polyesterikuitukangas, polyuretaanikalvo.

Kayttoaiheet

Alldress on tarkoitettu imemaan, suojaamaan ja yllapitamaan kosteaa ymparistoa
avoimissa ja suljetuissa haavoissa.

Alldress on tarkoitettu vahan tai kohtalaisesti erittaville haavoille.

Huomioitavaa

Alldress-sidosta ei saa kdyttaa potilaalla, jonka tiedetaan olevan allerginen
akryyliliimoille tai muille tuotteen materiaaleille/komponenteille.

Ala kayta hauraalle iholle. Sidos voi drsyttaa haurasta ihoa.
Alé venyts sidosta paikoilleen asetettaessa.

Jos havaitset infektion merkkeja, esim. potilaalle nousee kuumetta tai haava
on muuttumassa punaiseksi, lampimaksi tai turvonneeksi, ota yhteytta
terveydenhuollon ammattilaiseen asianmukaista hoitoa varten.

Ala kdyta tuotetta uudelleen. Uudelleen kiytettdessa tuotteen toimintakyky
voi heikentyd ja ristikontaminaatiota esiintya.

Steriili. Tuotetta ei saa kéyttaa, jos (steriili) sisépakkaus on vaurioitunut tai avattu
ennen kayttoa. Ei saa steriloida uudelleen.

Kayttéohjeet m

Maallikot voivat kayttaa Alldress-sidosta terveydenhoidon

ammattilaisten valvonnassa.

1. Puhdista haava kliinisen kdytannon mukaisesti. Kuivaa haavaa ympardiva iho
perusteellisesti. Ala kdyta haavaa ympardivaan ihoon kosteusvoiteita, geeleja tai
6ljyja, jotka voivat heikentaa sidoksen kiinnittymista.

2.Valitse tuotteen koko niin, etta haavatyyny on huomattavasti haavaa suurempi.

3.Irrota suojapaperit ja aseta kiinnittyva puoli iholle sidosta venyttamatta.
Varmista, ettd imukykyinen tyyny peittad haavan.

4. Painele reunoja varovasti, etta liima kiinnittyy kunnolla ihoon.

5.Kunirrotat sidoksen, ota kiinni reunasta ja veda sidos hitaastiirti ihosta ihokarvojen
kasvusuunnan myotdisesti.

Varmista, ettei Alldress-sidos kiristy kdyttokohdassa niin, ettd ihoon kohdistuu ihoa
vaurioittavia leikkausvoimia. Kun sidosta kdytetaan nivelten paalla, se on kiinnitettava
niin, ettei se hairitse nivelen liilkkuvuutta. Joidenkin leikkaustoimenpiteiden jalkeen
voi esiintyd voimakasta turvotusta. Ndissa tapauksissa voi olla jarkevaa kayttaa
joustavampaa sidosta, jolloin iho ei kiristy.

Alldressia voidaan kayttaa ensisijaisena sidoksena tai sekundaarisena sidoksena
esimerkiksi geelien ja alginaattien kanssa.

Vaihda Alldress ennen kuin sidos on imeytynyt tayteen, kun se alkaa vuotaa tai
hoitokdytannén mukaan.

Havittaminen tulee tehda paikallisten ymparistomaaraysten mukaan.
Muuta tietoa

Jos Alldress-sidoksen kayton yhteydessa ilmenee vakavia haittavaikutuksia, siita
on ilmoitettava Mélnlycke Health Carelle.

Alldress® on Molnlycke Health Care AB:n rekisterdity tavaramerkki.



Alldress® @

Penso de pelicula adesivo, absorvente e permeavel ao vapor

Descricdo do produto
O Alldress é um penso estéril, autoaderente e absorvente.

0 Alldress é composto por:

um penso para feridas absorvente com uma camada de contacto com a ferida
nao aderente, integrada;

um rebordo adesivo com adesivo acrilico aquoso. O adesivo é adequado para uso
na pele e ndo tem solventes orgénicos. A area adesiva esta coberta com duas
peliculas de protecao sobrepostas, permitindo a aplicacdo assética.

uma pelicula exterior respiravel, mas a prova de dgua que fornece uma barreira
contra contaminantes externos.

Composicdo do material dos pensos: adesivo acrilico, rede de polietileno, viscose
nao tecida, poliéster nao tecido, pelicula de poliuretano.

Indicacoes de utilizacao

0 Alldress também se destina a absorver e a manter um ambiente himido em feridas
abertas e fechadas.

0 Alldress destina-se a feridas com exsudado baixo a moderado.

Precaucdes

Nao utilize o Alldress em pacientes com hipersensibilidade conhecida aos adesivos
acrilicos ou outros materiais/componentes do produto.

Nao utilize em pele fragil. Se utilizado em pele fragil pode causar irritacdo cutanea.
Nao estique o penso ao aplicar.

Seidentificar sinais de infecao, por exemplo, febre, vermelhidao da ferida ou da
pele circundante, subida da temperatura ou edema, consulte um profissional de
cuidados de saude para obter um tratamento adequado.

N&o reutilize. Se reutilizado, o desempenho do produto podera deteriorar-se
e podera ocorrer contaminacdo cruzada.

Estéril. Nao utilize se a embalagem interior (barreira estéril) estiver danificada
ou tiver sido aberta antes da utilizacdo. Nao volte a esterilizar.

Instrucoes de utilizacao @

0 Alldress pode ser utilizado por pessoas leigas sob a supervisao
de profissionais de cuidados de salde.

1. Limpe a ferida de acordo com a pratica clinica. Seque bem a pele circundante.
A utilizacao de hidratantes, géis ou unguentos na pele em torno da ferida pode
afetar aaderéncia e deve ser evitada.

2.Escolha um tamanho de produto de forma a que o penso para feridas exceda
consideravelmente o tamanho da ferida.

3. Retire as peliculas protetoras e aplique o lado aderente na pele, sem esticar
o penso. Certifique-se de que o penso absorvente cobre a ferida.

4.Pressione suavemente a borda para assegurar uma aderéncia adequada a pele.

5.Aquando da remocao, agarre o rebordo e remova lentamente o penso da pele
na direcdo do crescimento dos pelos.

Deve ter cuidado para garantir que o Alldress nao é aplicado sob tensao, para evitar
que as forcas de cisalhamento causem danos na pele. Ao aplicar sobre articulacées,
seja cuidadoso para nao prejudicar a flexibilidade da articulacdo. Apés algumas
intervencdes cirurgicas, pode ocorrer um inchaco excessivo. Nesse caso, pode ser
melhor usar um penso mais flexivel de forma a minimizar a tensao na pele.

0 Alldress pode ser usado como penso principal ou como penso secundario
juntamente com, por ex., géis e alginatos.

O Alldress deve ser mudado antes de o penso estar completamente saturado,
se existirem sinais de fugas, ou conforme indicado pela pratica clinica.

Aeliminacao deverd atender aos procedimentos ambientais locais.
Outras informacdes

Se tiver ocorrido algum incidente grave relacionado com o Alldress, devera ser
comunicado a Mélnlycke Health Care.

Alldress® é uma marca comercial registada da Molnlycke Health Care AB.
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Absorberende, andbar selvklaebende filmbandage

Produktbeskrivelse
Alldress er en steril, selvklaebende og absorberende bandage.

Alldress bestar af:
e enabsorberende sarpude med et integreret, ikke-klaebende sérkontaktlag.

en klaebende kant med vandbaseret akrylatklaeb. Klaebemidlet er hudvenligt
og uden organiske oplgsningsmidler. Klazebeomrédet er deekket med to stykker
overlappende beskyttelsesfilm, der muligger aseptisk applicering.

en filmbagside, der er andbar og vandteet, og som udggr en barriere mod
udefrakommende kontaminering.

Bandagens materialeindhold: Akrylatklaeb, polyethylennet, viskose nonwoven,
polyester nonwoven, polyuretanfilm.

Anvendelsesomrade

Alldress er beregnet til at absorbere, beskytte og opretholde et fugtigt
sarhelingsmiljg i dbne og lukkede sar.

Alldress er beregnet til et til moderat vaeskende sar.

Forholdsregler

Anvend ikke Alldress pa patienter med kendt overfalsomhed over for akrylatklaeb
eller over for andre materialer/bestanddele, der indgar i produktet.

M3 ikke anvendes p& skrgbelig hud. Anvendelse p8 skrgbelig hud kan fordrsage
hudirritation.

Straek ikke bandagen ved applicering.

Hvis der iagttages tegn pd infektion, f.eks. feber eller hvis saret eller det
omkringliggende hudomrade bliver rgdt, varmt eller haevet, skal du kontakte
sundhedsfagligt personale vedrgrende passende behandling.

Ma ikke genanvendes. Hvis produktet genanvendes, kan det komme til at fungere
darligere, og der kan forekomme krydskontaminering.

Steril. M3 ikke anvendes, hvis den indvendige emballage (sterile barriere)
er beskadiget eller har vaeret abnet fgr brug. Ma ikke resteriliseres.

Brugsanvisning @
Alldress kan bruges af ikke-fagpersoner under tilsyn
af sundhedspersonale.
1. Rens saret i henhold til de kliniske retningslinjer. Ter den omkringliggende hud
grundigt. Undga at anvende cremer, geler eller salver pa huden omkring saret,
da det kan pavirke klaebeevnen.

2.Vaelg en produktstgrrelse, hvor sarpuden er et godt stykke storre end selve
sdrets stprrelse.

3. Fjern beskyttelsesfilmen, og applicer bandagen med den klaebende side
mod huden uden at straekke bandagen. Sgrg for, at den absorberende pude
daekker saret.

4.Tryk let p& kleebekanten for at sikre en tilstraekkelig adhaesion pa huden.

5.Ved fjernelse skal du holde i kanten og langsomt traekke bandagen af huden
i samme retning som harene.

For at forhindre friktion, der kan forvolde skader pa huden, skal det omhyggeligt
sikres, at Alldress ikke straekkes under applicering. Nar den appliceres over led,

er detvigtigt at applicere bandagen saledes, at den ikke nedsaetter fleksibiliteten af
leddene. Efter visse kirurgiske indgreb kan der opsta kraftig haevelse. | disse tilfeelde
vil det veere bedre at bruge en mere fleksibel bandage for at minimere spaendingen
ihuden.

Alldress kan bade anvendes som primaer bandage eller som sekundaer bandage
sammen med eksempelvis geler og alginater.

Alldress bgr skiftes, for den er helt maettet, ved tegn pa leekage eller efter anvisninger
fra sundhedsfagligt personale.

Bortskaffelse skal ske i overensstemmelse med lokale miljgmaessige procedurer.
Andre oplysninger

Enhver alvorlig ulykke relateret til brugen af Alldress skal rapporteres til
Molnlycke Health Care.

Alldress® er et registreret varemaerke tilhgrende Molnlycke Health Care AB.



Alldress®
Anoppo@nTiko Katdlanepato and udpatpoUs autokOAANTo eniBepa pepBpavng

MNeptypagn npoiovrog
To Alldress eivat éva anooTelpwpévo, aUTOKOAANTO KaL anoppo@nTiko enibepa.

To Alldress anoteAeitatané:

* £vaanoppo@nTiko eniBepa TpalpaTog Pe EVOWHPATWHEVO PN AUTOKOAANTO OTPGOUA
€Nagng e 1o Tpatpa.

® £va auToKOAANTO TUNPA HE AKPUALKN GUYKOAANTIKNA ouaia pe Baon To vepo.
To autokOAANTO eLvaupL)\lKé npog 1o Béppu KaLdev NEPLEXEL OPYAVLKOUG OLAAUTEG.
H koAANTIKN enpavela kaAuntetatano dUo eNKAAUNTOUEVEG ENEVOUCELG apaipeong
nou ENLTPENOUV TNV AGNMTLKNA EQapHOYN.

® yua EEwTElen pepBpavn, nonota eivat dtanvéouoa aAAd adtaBpoxn kat NapexetL €va
ppaypo ano eEWTEPLKOUG HOAUGHATIKOUG NapayovTEG.

YuoTaTika UALKoU entBépaTog: AKpUALKN oUYKOAANTLKN ouaia, 8ixTu and noAualBulévio,
HUNn u@aopévn Blokozn, pn upacpEvog NoAueoTépag, peuBpavn nokuoupeBavng.

Evdei§elg xpnong
To Alldress npoopizeTtat va anoppo@a, va npooTtateVel Kat va dLatnpei uypo To
neptBaAAov oe avolxTa Kat KAELOTa Tpadpara.

To Alldress npoopizetatyla Tpavpata xapnAng kat petplag e§idpwong.

MpoguAageig

* Mnv xpnulponmene 10 Alldress oe agBevn pe yvwotn unepeuulcenom OTLG AKPUALKEG
OUYKOAANTLKEG 0UGLEG N GAAG ELOEPXOHEVA UALKA/EEAPTAPATA TOU MPOTOVTOG.

Na pnv xpnotponoteitat oe euBpauaTo déppa. H xpnon oe eUBpaucTto d€ppa, pnopet
va npokaAéoel epeBLOPO TOU G€PpATOG.

* MnvTevTQVETE To €NiBepa KaTa TNV eQappoyn.

e Eavnapatnpnoete eveifelg AoipwEng, n.x. nUpeTo 1 To Tpalpa n 1o Napakeipevo
O€pHa YIVETALKOKKLVO, ZEOTO N OLOYKWUEVO, CUMBOUAEUTELTE TOV EnayyeApaTia uyeiag
yla Tnv kataAAnAn Bepaneia.

Mnv enavaxpnotponoleite. e nepinTwon enavaxpnotgonoinong, n anédoon Tou
npotovrog unopeiva pelwbei kat va npokUyeL StactaupoUpevn HOAuvon.
AnooTelpwpévo. Na pnv xpnotponoleitat eav n e0wTeptkn ouokeuaoia (ppaypog
anooTeipwong) €XeLUNOOTEL ZNWLA N éxeL avolxBel npv and Tn xpnon.

*Na pynv enavanooTelp@veTat.

el

03dnyigg xpnaong
To Alldress prnopeiva xpnotponotnBei ano pyn EtélKouq uno

Tnv eniBAeyn enayyeApatiwv Tou KAGdou Tng uyeiag.

1.

w N

o~

KaBapioTe Tnv nAnyn cUP@wva Pe TNV KAWVIKNA NPAKTIKA. ITEYVWOTE KAAd TO
neptBailov déppa. H xpnon evudatikwy, yeAwv n ahotpmv oto d€ppa nou neptBaiAet
TNV NANyn ennpeazet Tn cuykoAAnon kat Ba npénetva anopelyeTat.

.En\é€re éva eniBepa Tpadpatog nou va unepkaAlnTeL To Tpalpa.
.ApalpeoTe TIg uequuvr—:g aneleuBépwong kat eq)uppocns TNV auToKOAANTN n)\r-:upu

070 d€pHa xWpiG va TeVTGoETE To enibepa. BeBalwBeire 61110 anopponiko enibepa
KaAUnTeLTo TpAUpa.

.Miéote eAa@pag Ta dkpa Tou entBEpaTog yta katdAAnAn entkdAANon ato d€pua.
.Kata nv agaipeon, avaonk@oTe pLa ywvia Tou entBépatog kat tpaBnére anald kata

HNAKOG TOou O€ppaTog aTnV KaTeUBUVON avanTuENG TWY TPLXWV.

®povtioTe va unv tonoBeteire To Alldress Teviwpévo, yla va ano@UYETE TIG EAKTLIKEG
SuvapeLg nou pnopouv va gpBeipouv 1o déppa. Kata tnv TonoBETnon navw ano apBpwoelg,
TOnoBEeTNOTE TO £TOL WOTE va PNV ENNPEAZEL TNV EUKapyia TnG apBpwong. MeTa ano
KAMOLEG XELPOUPYIKEG eNepBacelg unapxetn NBavoTNTa EKTETAPEVOU OLOAKATOG.

Y€ QUTEG TLG NEPLNTWOELG MPOTLUNCEL EVA NEPLOCOTEPO EVEALKTO eNiBEpa yLla va
€\AXLOTONOLNCETE TNV Nieon 010 O€ppa.

To Alldress pnopei va xpnotponotnBei 1600 wg KUPLo 600 Kat wg deuTepelov enibBepa
Hazipe, yia napadetypa, yEAn Kat alywika.

AANazeTe 1o Alldress npv dtanoTioTel NANpwG, €Gv napatnpnoeTe onpeia dlappong,
N oONWG evOELKVUTALAMO TNV KAWVIKNA NPAKTLKA.

H anoppuyn npénetva yivetat cUPPwVa PE TOUG TOMLKOUG NEPLBAANOVTIKOUG
Kavoviopoug.

Aownég nAnpogopieg
Ze nepinTwon nou oupBei kanoto coBapo cupBav oe oxéon pe 1o Alldress, Ba npénet
va entkowvwveite pe Tnv Molnlycke Health Care.

To Alldress® eivat onpa katateBev Tng Mélnlycke Health Care AB.



Alldress® @
Chtonny, paroprzepuszczalny opatrunek samoprzylepny

Opis produktu
Alldress jest sterylnym, samoprzylepnym i chtonnym opatrunkiem.

Alldress sktada sie z:
chtonnej wyspy opatrunkowej.

przylepnych brzegéw z klejem akrylowym. Klej jest przyjazny dla skory oraz wolny
od rozpuszczalnikow organicznych. Powierzchnia przylepna pokryta jest dwiema
naktadajacymi sie na siebie warstwami zabezpieczajacymi, umozliwiajacymi
aseptyczna aplikacje.

wodoodpornej, gazo- i paroprzepuszczalnej folii zewnetrznej, ktéra chroni przed
zewnetrznymi zanieczyszczeniami.

Sktad opatrunku: klej akrylowy, siatka polietylenowa, wtéknina wiskozowa, wtdknina
poliestrowa, folia poliuretanowa.

Wskazania do stosowania:

Alldress jest przeznaczony do wchtaniania wysieku, ochrony i utrzymania wilgotnego
$rodowiska w ranach otwartych i zamknietych.

Alldress przeznaczony jest do ran o niskim lub umiarkowanym wysieku.

Srodki ostroznosci:

¢ Nie nalezy stosowac Alldress u pacjentoéw ze stwierdzona nadwrazliwoscia na kleje
akrylowe lub inne sktadniki produktu.

Nie nalezy uzywac w przypadku skory ze sktonnoscia do podraznien. W przypadku
zastosowania na wrazliwej skorze moga wystapi¢ podraznienia.

Nie naciagac opatrunku podczas naktadania.

W przypadku pojawienia sie oznak infekcji, np. goraczki lub zaczerwienienia,
obrzeku rany lub otaczajacej skory, miejscowego odczucia goraca w ranie, nalezy
skonsultowac sie z wykwalifikowanym personelem medycznym w celu podjecia
wtasciwego leczenia.

Nie uzywac ponownie tego samego opatrunku. W przypadku ponownego uzycia
dziatanie produktu moze ulec pogorszeniu, moze rowniez wystapi¢ zakazenie
krzyzowe.

Sterylne. Nie stosowac¢ w przypadku, gdy opakowanie wewnetrzne [sterylna bariera)
zostato wczesniej otwarte lub uszkodzone. Nie sterylizowac ponownie.

Instrukcja uzytkowania: @

Alldress moze by¢ stosowany u 0sob lezacych pod nadzorem

pracownikéw stuzby zdrowia.

. Oczyscic rane zgodnie z praktyka kliniczna. Starannie osuszy¢ otaczajaca skore.
Stosowanie kremoéw nawilzajacych, zeli lub masci na skorze otaczajacej rane moze
mie¢ wptyw na przyczepnosc opatrunku i nalezy tego unikac.

. Dobrac rozmiar produktu tak, aby wielko$¢ opatrunku znacznie przekraczata
wielko$¢ rany.

.Usunac¢ warstwy zabezpieczajace i zaaplikowac opatrunek bez rozciagania
przylegajaca strona na skdre. Upewnic sie, ze wyspa opatrunkowa przykrywa rane.

. Delikatnie docisnac brzegi opatrunku, aby zapewni¢ odpowiednie przyleganie
do skory.

. Podczas usuwania chwycic¢ rég opatrunku i delikatnie $ciagac ze skory zgodnie
z kierunkiem wzrostu wtosow.
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Nalezy zadbac o to, aby Alldress podczas aplikacji nie byt rozciagany, jak rowniez
apllkowany na naC|agn|eta skore, aby unikna¢ uszkodzen skory. Przy nakladanlu na
stawy nalezy uwazac, aby nie pogorszy¢ elastycznos<:| stawu. Po niektérych zab\egach
chirurgicznych moze dojs¢ do nadmiernego obrzeku. W takim przypadku lepiej uzy¢
bardziej elastycznego opatrunku, aby zminimalizowac napiecie skory.

Alldress moze by¢ stosowany jako opatrunek pierwotny lub wtorny razem z np. zelami
orazalginianami.

Zmieni¢ opatrunek Alldress zanim stanie sie w petni nasiakniety, widoczne sa $lady
wyciekow lub wedtug wskazan praktyki klinicznej.

Utylizacja powinna by¢ przeprowadzona zgodnie z lokalnymi procedurami ochrony
$rodowiska.

Informacje dodatkowe

Wszelkie niepozadane zdarzenia zwiazane z Alldress nalezy zgtaszac firmie
Mélnlycke Health Care.

Alldress® jest zastrzezonym znakiem handlowym firmy Malnlycke Health Care.
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Absorpéni paropropustné adhezivni filmové kryti

Popis vyrobku
Alldress je sterilni samolepici a absorpéni kryti.

Alldress se sklada z:
¢ absorpcéniho polstarku s integrovanou neprilnavou kontaktnivrstvou rany.

¢ adhezivniho okraje s akrylovym lepidlem na bazi vody. Lepidlo je Setrné k pokozce
aneobsahuje organicka rozpoustédla. Adhezivni plocha je pokryta dvéma
prekryvajicimi se snimatelnymi papiry, které umoznuji aseptickou aplikaci.

o vnéjsifolie, ktera je prodysna a vodéodolna, ¢imz vytvari bariéru proti vnéjsim
kontaminantim.

Slozeni kryti: akrylové lepidlo, polyetylenova sitka, netkana viskdza, netkany

polyester, polyuretanova félie.

Indikace k pouziti

Kryti Alldress je uréeno k absorpci, ochrané a k udrzovani vlthkého prostrediv
otevrenych a uzavirenych ranach.

Krytije urceno na slabé az stredné exsudujici rany.

Upozornéni

Kryti Alldress nepouzivejte u pacientd se zndmou precitlivélosti na akrylova lepidla
nebo materialy/slozky vyrobku.

Nepouzivejte kryti na kFehkou kizi. PFi pouZiti na ki'ehkou kiizi mize zpUsobit

jeji podrazdeéni.

Béhem aplikace kryti nenatahujte.

Pokud zjistite znamky infekce, jako je napf. horecka, nebo jsou-Li rana a okolnf

klze zarudlé, oteklé nebo je v misté rany zvySena teplota, poradte se s [ékafem
ovhodné éché.

Nepouzivejte opakované. Priopétovném pouziti se charakteristiky vyrobku mohou
zhorsit a mlze se vyskytnout kiizova kontaminace.

Sterilni. NepouZzivejte, pokud je vnitfni obal (sterilni bariéra) pred pouZitim
poskozen nebo otevien. Nesterilizujte opakované.

Navod k pouziti @
Kryti Alldress mohou pouzivat laici pod dohledem
kvalifikovaného zdravotnika.

1. Ranu vydistéte podle zavedené klinické praxe. Okoli rany dikladné vysuste.
Pouzivani hydrataénich kréma, geld nebo masti na kdizi v okoli rany mize ovlivnit
prilnavost a méli byste se jejich pouZiti vyvarovat.

2.Velikost kryti zvolte tak, aby polStarek dostatecné presahoval velikost rany.

3. Odstrante z kryti snimatelné papiry a bez natahovani prilozte kryti prilnavou
stranou na kizi. Ujistéte se, ze absorpéni polétaFek zakryva ranu.

4.0kraj kryti jemné pfitlacte, aby spravné pfilnul na kdzi.

5. Pii odstrafovani okraj nadzvednéte a kryti pomalu odlepujte od kiize ve sméru
rlstu ochlupent.

Dbejte na to, aby kryti Alldress nebylo aplikovano pod tlakem, kdy plsobenim
striznych sil mGZe dojit k poskozeni klZe. Pfi aplikaci kryti na klouby se ujistéte, Ze
je priloZeno tak, aby neomezovalo pohyblivost kloubu. Po nékterych chirurgickych
vykonech mize dochdazet k otokdm. V takovém pFipadé mize byt vhodnéjsi pouzit
pruzné kryti, aby se minimalizovalo napéti kize.

Kryti Alldress lze pouzit jako primarni kryti, nebo jako sekundarni kryti v kombinaci
napr. s gely a alginaty.

Vyména kryti Alldress by méla byt provadéna drive, nez je plné saturované, pri
znamkach prosakovani nebo jak je indikovano podle zavedené klinické praxe.
Likvidace by méla probihat podle platnych pFedpis( na ochranu Zivotniho prostiedi.

Dalsiinformace

Pokud dojde k zavazné udalosti v souvislosti s krytim Alldress, je nutno ji oznamit
spolecnosti Mélnlycke Health Care.

Alldress® je registrovana ochranna znamka spolecnosti Molnlycke Health Care AB.
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Nedvszivo, paraatereszt6, ontapado filmkotszer

Termékleiras
Az Alldress steril, 6ntapadd, nedvszivo kdtszer.

Az Alldress az alabbiakbél all:
¢ Nedvszivo sebfedd parna integralt nem tapadoé sebbel érintkezé réteggel.

¢ Tapadd szegély vizalapu akrilos ragasztoréteggel. A bérbarat ragasztéanyag nem
tartalmaz szerves olddszereket. A tapadofeliiletet két, egymast atfedé védélap
boritja, lehetévé téve az aszeptikus alkalmazast.

o Légatereszt6, de vizhatlan kiilsé filmréteg, amely védi a sebet a kiilsé
szennyezédéstol.

Akotszer anyagésszetétele: akrilos ragaszto, polietilén halo, nem sz6tt viszkoz,
nem sz6tt poliészter, poliuretan film.

Terapias javallatok

Az Alldress a nedvesség felszivasara, a nedves kornyezet védelmére és
fenntartasara szolgal nyitott és zart sebek esetén.

Az Alldress gyengén vagy kozepesen valadékozo sebeken hasznalhaté.

Ovintézkedések

Ne hasznalja az Alldress kdtszert olyan betegek esetében, akiknélismert az
akrilos ragasztékkal vagy termék egyéb alapanyagaival/komponenseivel szembeni
talérzékenység.

Sérilékeny b6éron nem alkalmazhaté. Sérilékeny b6ron torténd alkalmazasa
bérirritaciot okozhat.

Felhelyezéskor ne nyujtsa meg a kotszert.

Fert6zés jelei, példaul laz, illetve a seb vagy a kérnyezd bér vorosessé, meleggé
vagy duzzadtta valasa esetén forduljon egészségiigyi szakemberhez a megfelelé
kezelés érdekében.

Ne hasznalja fel tobbszor ugyanazt a terméket! Ismételt felhasznalas esetén
atermék minésége romolhat, és keresztfertdzés léphet fel.

Steril. Ne hasznélja fel a terméket, ha a bels6 csomagolas (steril gat) sériilt,
vagy a felhasznalast megelézéen kinyilt. Tilos Gjrasterilizalni!

Hasznalati utasitas @

Az Alldress laikus személyek altali, egészségiigyi szakemberek

felligyelete alatti hasznalatra szolgal.

1. Tisztitsa meg a sebet a klinikai gyakorlatnak megfeleléen. A seb kornyékét
gondosan szaritsa meg. Tartozkodjon a hidrataldszerek, gélek és kenécsok
hasznalatatol a seb kérili béron; azilyen készitmények befolyasolhatjak a tapadast.

2.0lyan méreti terméket valasszon, hogy a sebfedd parna nagyobb legyen a sebnél.

3.Tavolitsa el a véddlapokat, és ontapados oldalaval, megnydjtas nélkil helyezze
abérre a kotszert. Ugyeljen ra, hogy a nedvszivé parna fedje a sebet.

4.Abérhoz valé megfeleld tapadas érdekében finoman nyomja le a szegélyeket.

5. Az eltavolitashoz fogja meg a kitszer szélét, és lassan hizza le a kétszert a b6rrol
asz6r névekedésének irdnyaban.

Gondosan iigyeljen ra, hogy a felhelyezett Alldress ne fesziiljon; ellenkezd

esetben a nyiréerék karosodast okozhatnak a bérben. [ziileten torténd alkalmazas
esetén Ugy helyezze fel a kdtszert, hogy az ne befolyasolja kedvezétleniil az izilet
mozgathatésagat. Egyes sebészeti beavatkozasok utan erds duzzadas jelentkezhet.
Ilyen esetekben tanacsos rugalmasabb kotszert alkalmazni a bér fesziilésének
minimalizalasa érdekében.

Az Alldress elsédleges kétésként (kozvetlentiil a seben) vagy masodlagos kotésként,
példaul géllel és alginattal egyitt is alkalmazhaté.

Az Alldress kotszert annak telitédése eldtt, szivargas jelei esetén, illetve a klinikai
gyakorlatnak megfeleléen cserélje.

Aterméket a helyi kérnyezetvédelmi eléirasoknak megfelelGen kell artalmatlani.
Tovabbi informaciok

Az Alldress kétszerrel kapcsolatos minden komoly incidenst jelenteni kell

a Maolnlycke Health Care felé.

Az Alldress® a Molnlycke Health Care AB bejegyzett védjegye.
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Absorberende, pustende og selvheftende filmbandasje

Produktbeskrivelse
Alldress er en steril, selvheftende og absorberende bandasje.

Alldress bestar av:
e enabsorberende sarpute med et integrert ikke-heftende sarkontaktlag.

en heftende kant med vannbasert akryllim. Limet er hudvennlig og uten organiske
lgsemidler. Hefteflaten er dekket med to overlappende beskyttelsesfilmer
utformet for aseptisk pafgring.

en utvendig film som er pustende, men vanntett, og danner en barriere mot ytre
kontaminering.

Innhold: Akrylheftemiddel, polyetylennetting, nonwoven viskose,

nonwoven polyester, polyuretanfilm.

Bruksomrader

Alldress er ment @ absorbere, beskytte og opprettholde et fuktig milje i dpne og
lukkede sar.

Alldress er ment for lavt til moderat vaeskende sar.

Forholdsregler

Ikke bruk Alldress pa pasienter med kjent overfglsomhet for akryllim eller andre
materialer/komponenter i produktet.

M3 ikke brukes pa gmfintlig hud. Hvis produktet brukes pa gmfintlig hud, kan det
forarsake hudirritasjon.

Ikke strekk bandasjen ved applisering.

Réadfgr deg med helsepersonell for passende behandling hvis du ser tegn pa
infeksjon, f.eks. feber eller hvis saret eller den omkringliggende huden blir red,
varm eller opphovnet.

Skal ikke gjenbrukes. Dersom produktet brukes om igjen, kan bandasjens
egenskaper forringes, og det kan forekomme krysskontaminering.

Steril. Skal ikke brukes dersom inneremballasjen (steril barriere) er skadet eller
apnet for bruk. Skal ikke re-steriliseres.

Bruksanvisning @
Alldress kan brukes av lekperson under tilsyn av
kvalifisert helsepersonell.

1. Rengjer saret i henhold til klinisk praksis. Terk omkringliggende hud grundig.
Bruk av fuktighetskrem, gel eller salve pa huden rundt saret kan pavirke
hefteegenskapen, og skal unngas.

2.Velg en produktstgrrelse der sarputen dekker godt utenfor sarets stgrrelse.

3.Fjern beskyttelsesfilmen, og legg den heftende siden mot huden uten & strekke
bandasjen. Pass pd at den absorberende puten dekker séret.

4.Stryk forsiktig p& kantene for & sikre god heft mot huden.

5.Tatak i kanten og dra langsomt bandasjen av huden i h&rvekstretningen nar
bandasjen skal fjernes.

Pass pa at Alldress ikke strekkes ved pafgrlng fora unnga rivekraft som skader
huden. Nar den appliseres over ledd, ma du passe pa & applisere slik at den ikke
hindrer leddets bevegelighet. Etter enkelte kirurgiske inngrep kan overdreven
opphovning forekomme. | slike tilfeller kan det vaere bedre & bruke en mer fleksibel
bandasje for & minimere strekking av huden.

Alldress kan brukes som primaerbandasje eller som sekundaerbandasje, sammen
med for eksempel gel og alginat.

Alldress skal byttes far bandasjen er helt mettet, ved tegn p& lekkasje eller som
indikert av klinisk praksis.

Avfall hdndteres i samsvar med lokale miljsprosedyrer.
Anneninformasjon

Hvis det oppstar en alvorlig hendelse i forbindelse med Alldress, skal denne
rapporteres til Molnlycke Health Care.

Alldress® er et registrert varemerke for Mélnlycke Health Care AB.
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Vpojna obloga z lepilnim filmom, ki prepusca vodne hlape

Opisizdelka
Alldress je sterilna, samolepilna in vpojna obloga.

Obloga Alldress je sestavljenaiz:
¢ vpojne blazinice za rano z integrirano nelepljivo sti¢no plastjo z rano;

lepljivega roba z akrilnim lepilom na vodni osnovi. Lepilo je koZi prijazno in ne
vsebuje organskih topil. Lepljivo obmocje je prekrito z dvema prekrivajoc¢ima
se zascitnima podlogama, ki omogocata asepticen nanos;

zunanjega filma, ki je prepusten za zrak, ne pa tudi za vodo, in preprecuje stik
z zunanjimi kontaminanti.

Sestava materiala obloge: akrilno lepilo, polietilenska mrezZica, netkana viskoza,
netkani poliester, poliuretanski film.

Indikacije za uporabo

Obloga Alldress je namenjena za vpijanje, zascito in ohranjanje vlaznega okolja na
odprtih ter zaprtih ranah.

Obloga Alldress je namenjena za rane z manjso ali zmerno kolic¢ino izlocka.

Previdnostni ukrepi

Obloge Alldress ni dovoljeno uporabljati pri oskrbovancu z znano preobcutljivostjo
na akrilna lepila ali druge materiale oziroma sestavine izdelka, ki so obrnjeni
navznoter.

Ne uporabljajte na obcutljivi koZi. Uporaba na obcutljivi koZi lahko povzroci
drazenje koze.

Med namescanjem obloge ne razteguijte.

Ce opazite znake vnetja, npr. pri povidani telesni temperaturi ali e rana oziroma
okoliska koza postane rdeca, topla ali otekla, se obrnite na zdravstveno osebje,
ki bo zagotovilo ustrezno zdravljenje.

Ne uporabljajte znova. Ponovna uporaba izdelka lahko privede do poslabsanja
lastnostiizdelka in navzkrizne okuzbe.

Sterilno. Ne uporabljajte izdelka, Ce je notranja ovojnina (sterilna pregrada)
poskodovana ali odprta. Ne sterilizirajte ponovno.

Navodila za uporabo @
Oblogo Alldress lahko pod nadzorom zdravstvenega
osebja uporabljajo tudi nestrokovnjaki.

1. Ocistite rano skladno s klini¢no prakso. Temeljito osusite koZo okoli rane.
Uporaba vlazilcev, gelov ali mazil na koZi okoli rane lahko vpliva na lepljivost obloge,
zato sejije trebaizogibati.

2.1zberite taksno velikost izdelka, da bo blazinica za rano precej vecja od rane.

3. Odstranite zas¢itna trakova in lepljivi del namestite na kozo, ne da bi oblogo pritem
raztegovali. Prepricajte se, da vpojna blazinica prekriva rano.

4.Nezno pritisnite na rob, da zagotovite ustrezno pritrditev na kozo.
5. Priodstranjevanju primite rob in pocasi povlecite oblogo s koZe v smeri rasti dlak.

Pazite, da obloga Alldress ni namescena pod napetostjo, da ne bi prislo do striznih

sil, ki bi lahko poskodovale koZzo. Pri namescanju prek sklepov pazite, da oblogo
namestite tako, da ne zmanjsuje gibljivosti sklepa. Po nekaterih kirurskih posegih
lahko pride do prekomernega otekanja. V takem primeru je bolje uporabiti bolj prozno
oblogo, s ¢imer se zmanjs$a napetost koze.

Obloga Alldress se lahko uporablja kot primarna obloga ali kot sekundarna obloga,
na primer skupaj z geliin alginati.

Oblogo Alldress zamenjajte, preden se popolnoma zasici z izlockom, ob znakih
puscanja, oziroma ko je to primerno v skladu s klini¢no prakso.

Izdelek zavrzite v skladu z lokalnimi smernicami o varovanju okolja.
Druge informacije

Ce pride v povezavi z uporabo obloge Alldress do kakrsnega koli resnega incidenta,
je treba o tem obvestiti druzbo Mélnlycke Health Care.

Alldress® je registrirana blagovna znamka druzbe Molnlycke Health Care AB.
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Abcopbupalua, nponyckalia usnapeHusTa afxe3vnBHa npespb3aka

OnucaHue Ha npoayKTa
Alldress e cTepunHa camo3anensatya ce abcopbupatia npespb3ka.

Alldress ce cbcTouM OT:

* abcopbupalla Nofn0XKa 3a paHu C BrpajieH He3aensall, C/1o/ 33 KOHTaKT C paHaTa.
*® aAXe3nBHU Kpaullia c akpuHa 1eneHkKa Ha BoAHa OCHOBa. JlenexkaTa ce noHacs
OT/INYHO OT KOXaTa U He CbAbp>Xa OPraHUYHU pasTBoOpPUTENTN. A,u,xe3waHaTa obnact
e noKpuTa c ABe 3acCTbnNBaLLM Ce aHTUAAXe3NBHU JIEHTH, NO3BONABALLN aCeNTUYHO
npunaraHe.

BbHLWEH q)l/I}'IM, KOWTO e auwauy, BO,U.OyCTOlZHIAB nocurypsasa Eapwepa CpeLly BbHLWHN
KOHTAaMWUHAHTK.

Cb/:rbpxaHme Ha MaTepuana Ha npeBpb3KaTa: akpuaHa feneHka, noaMeTnneHosa
Mpexa, HeTbkaHa BUCKO3a, HeTbKaH NoanecTep, NosnypeTaHos GpuiM.

Moka3aHus 3aynoTpeba

Alldress nma 3a npefiHasHaveHwue fa abcopbupa, 3awwmTaBa v NoAAbPXKA BAAXHA
cpefiaBOTBOPEHWN N 3aTBOPEHN paHU.

MpeBpb3kaTa Alldress e npeaHasHayeHa 3a cnabo 4o cpeiHo eKCyAMpalLLy paHu.

Mpennasxu Mepku

¢ He nsnonssaitte Alldress npv nauneHTV ¢ AokasaHa CBPbXYYBCTBUTENHOCT KbM
aKpUITHY NIeNeHKN UM APYTY BXOJHN MaTepnanin/KOMNOHEHTH, 0T KOUTO e HanpaBeH
NpoAyKTHT.

He n3nonsBanTe Bbpxy Kpexka koxa. AKo ce M3non3Ba BbpXy Kpexka Koxa,

MOXe ia NPUYUHKN pa3fpa3HeHne Ha KoxaTa.

¢ He pa3sTaraiite npespb3karta, jokaTo npunarate.

* Ako BUAWTE NpU3HaLUW Ha MH¢eKL_LMSI, HanpuMmep Tpecka, Uin ako paHaTta unu
OKOJIHaTa KoXa CTaHe YepBeHa, Tonna nnunoayTa, ce KOHCyJ‘ITVIpaI;ITE CcbC3apaBeH
cneunanunucT 3a noaxoasaulo neyeHue.

¢ [laHe ce u3nonssa nosTopHo. [pu noBTopHa ynoTpeba AeicTBMETO Ha NpoAyKTa

MOXe [ia Ce BJIOLWU U MOXe [ia Ce NoJly4Yn KpbCToCaHa KOHTaMUHauua.

CrtepunHo. [la He ce n3non3Ba, ako BbTpeluHaTa onakoska (ctepunHata bapuepa)
e nospefieHa v oTBopeHa npeayn ynotpeba. He cTepunusmpaite nosTopHo.

WHcTpyKums 3aynotpeba @

Alldress Moxe fa ce U3non3sa oT HecneymManucTu nog

HabnoleHNeTo Ha 34paBHY CNeLNanucTu.

. MouwncTeTe paHaTa B CbOTBETCTBYME C KWHUYHATA NpakTuka. CTapaTenHo nofcyleTe
KOXaTa 0KoJ10 paHaTa. 3non3eaHeTo Ha 0BAAXKHWUTENN, FeNI0BE UN MEXIEMU BbPXY
Ko>XaTa 0KOJI0 paHaTa MOXe /1a NoB/IMsie Ha 3anenBaHeTo n Tpsibea fa ce n3bsrea.

. N36epeTe pasmep Ha NpoAyKTa no TakbB HA4MH, Ye MOAI0XKKATA 32 paHW A0CTa fia
Ha/JBWLWaBa pa3Mepa Ha paHaTa.

.OTcTpaHeTe aHTMaAXe3MBHUTE IEHTU M HaHeceTe NlenkasaTa CTpaHa BbpXy Koxara,
6e3 papastarate npespb3kaTa. YBepeTe ce, Ye abcopbupaulata noanoxka
nokpuBa paHarta.

. BHnmMaTenHo HaTucHeTe KpauwaTa, 3a ja rapaHTupaTe Aobpo 3anensaxe
KbM Koxarta.

5.Mpu npemaxBaHe xBaHeTe Kpasi u 6aBHO oTneneTe NpeBpb3KaTa OT KoXaTa B NOCOKa

Ha pacTexa Ha KocbMa.
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TpsibBa fa 6baeTe BHUMaTeNHK, 3a la rapaHTuparte, Ye Alldress He e nonoxeHa
conbBaHe, 3a/1a ce Nonpeyyn Ha CpA3BalLnTe CUAW Aa I0Be/1aT 10 HapaHaBaHe

Ha koxarta. Korato npunarate Haj cTaBu, BHUMaBaliTe, 3a ja HaHeceTe Mo TakbB
HaYMH, Ye TOBA Aa He HapyLUW NOABWUXXHOCTTA Ha cTaBaTa. Cnep HAKOM XMPYPrtuHm
VHTEPBEHLMN MOXe la Ce NOSBU NpeKoMepHo NoflyBaHe. B TakbB ciiyyait Moxe fa
eno-fgobpe aa usnonspare No-rbBkaBa NpeBpb3Ka, 3a Aa HAManuTe ONbBAHETO

Ha koxaTa.

Alldress Moxe fja ce ©3MoN3Ba KakTo KaTo OCHOBHA NPeBpb3Ka, Taka 1 KaTo BTOPUYHa
npeBpb3Ka 3aefHO HaNPUMep C res10Be Win anruHaTh.

Alldress TpsbBa aa ce noaMeHs, npeu NpeBpb3KaTa Aa CTaHe HaMbJIHO HaNoeHa,
Npv NpU3HALM Ha U3TUYaHe UK cnopef obuyaiiHaTa KNMHUYHA NPaKTUKa.
M3xBbpnsiHeTo TpsibBa ja ce oCbLieCTBABA CNOPe/, MECTHUTE NPOLIEAYPU 3a ONa3BaHe
Ha OKOJHaTa cpefa.

ApyrauHdopmauus
Mpv Bb3HMKBaHEe Ha CEPUO3€eH MHLMAEHT, CBbp3aH c ynoTpebaTa Ha Alldress,

CblWunATTpabBa aa bbae poknaasaH Ha Molnlycke Health Care.

Alldress® e peructpupara Tbproscka Mapka Ha Molnlycke Health Care AB.
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Pansament din peliculd adeziv, absorbant, permeabil la vapori

Descrierea produsului
Alldress este un pansament steril, autoaderent si absorbant.

Alldress este alcatuit din:
¢ untampon absorbant cu un strat de contact cu plaga neaderent si integrat;

¢ omargine aderenta cu adeziv acrilic pe baza de apa. Adezivul protejeaza pielea
si nu contine solventi organici. Zona aderenta este acoperita cu doud straturi
de captuseala protectoare suprapuse, care permit aplicarea aseptica;

¢ o peliculd exterioard permeabila la aer, dar impermeabild la apa, care asigura
o bariera de protectie fata de agentii contaminanti externi.

Continutul materialului de pansament: adeziv acrilic, plasa din polietilend, material
netesut din viscoza, material netesut din poliester, peliculd poliuretanica.

Instructiuni de utilizare

Alldress are rolul de a absorbi, a proteja sia mentine un mediu umed pentru plagile
deschise siinchise.

Alldress se foloseste pentru plagile cu exsudatie redusd pana la moderata.

Precautii

Nu folositi Alldress la pacientii cu hipersensibilitate cunoscuta la adezivii acrilici
sau la alte materiale/componente ale acestui produs.

Anu se utiliza pe pielea fragila. Daca se foloseste pe pielea fragila,

poate cauza iritatii.

Nu intindeti pansamentul in timpul aplicarii.

Dacd observati semne de infectie, adica rana sau tegumentul perilezional se
inroseste, se incalzeste ori se umfla, adresati-va imediat unui cadru medical
pentrua primi tratamentul adecvat.

o Anuse reutiliza. In caz de reutilizare, performantele produsului se pot reduce
si este posibild contaminarea incrucisata.

Steril. Anu se folosi daca ambalajul interior (bariera sterila) a fost deteriorat
sau deschis inainte de utilizare. A nu se resteriliza.

Instructiuni de utilizare @

Alldress poate fi utilizat de catre persoanele nespecializate

in domeniul sanitar sub supravegherea unui cadru sanitar.

1. Curatati plaga conform practicii clinice. Uscati bine tegumentul perilezional.
Aplicarea de lotiuni, geluri sau creme pe tegumentul perilezional poate afecta
capacitatea de adeziune, de aceea, acest lucru trebuie evitat.

2. Alegeti dimensiunea produsului astfel incat compresa sa depdseasca vizibil
dimensiunea plagii.

3.Tndepartati captuseala protectoare si aplicati partea adeziva pe piele fara
afintinde pansamentul. Asigurati-va ca tamponul absorbant acopera plaga.

4. Apdsati usor marginea pentru a asigura aderenta adecvata pe tegument.

5. Pentruindepartare, prindeti marginea pansamentului si desprindeti-l usor
de pe piele in directia de crestere a firului de par.

Manevrati pansamentul Alldress cu atentie pentru a vd asigura ca nu este aplicat
prinintindere, prevenind astfel lezarea tegumentului prin fortele de forfecare.
Dac3 este folosit la incheieturi, aplicati-Lin asa fel incat s& nu afecteze flexibilitatea
ncheieturii. Dupa unele interventii chirurgicale, este posibil sa apara umflaturi
excesive. In astfel de cazuri, este mai bine sa utilizati un pansament mai flexibil
pentru a reduce la minimum tensiunea la nivelul tequmentului.

Alldress poate fi folosit ca pansament primar sau ca pansament secundar, impreuna
cu gelurisialginate, de exemplu.

Alldress trebuie schimbat inainte de a fi plin, daca prezintd urme de scurgere sau
in conformitate cu practica clinica.

Eliminarea trebuie efectuata conform procedurilor locale de protectie a mediului.
Alte informatii

Daca s-a produs vreun incident grav legat de Alldress, raportati acest lucru catre
Malnlycke Health Care.

Alldress® este o marcainregistrata a Molnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Absorp¢na paropriepustna adhezivna krycia félia

Popis produktu
Alldress je sterilné, samolepiace a absorpcné krytie.

ZlozZenie krytia Alldress:

¢ Absorpénd podlozka na ranu s integrovanou nelepivou kontaktnou vrstvou na ranu.

¢ Adhezivny okraj s lepivou akrylatovou vrstvou na baze vody. Lepiaca vrstva je Setrna
voci pokozke a neobsahuje organické rozpustadla. Lepiaca plocha je prekryta dvomi
prekryvajlcimi sa ochrannymi prizkami, ktoré umoznuju aseptickl aplikaciu.

* Vonkajsia folia, ktord je priedusna, ale vodotesna, ¢im vytvara bariéru pre vonkajsie
znecistujuce latky.

Zlozenie krytia: akrylatové lepidlo, polyetylénova sietovina, viskdzna netkana vrstva,

polyesterova netkana vrstva, polyuretanova félia.

Indikacie na pouzitie

Krytie Alldress je uréené na absorbovanie exsudatu, ochranu a udrziavanie vthkého
prostredia v otvorenych a uzatvorenych ranach.

Krytie Alldress je urcené na malo az stredne exsudujuce rany.

Preventivne opatrenia

Krytie Alldress nepouzivajte u pacientov so zndmou precitlivenostou na akrylatové
lepidla alebo iné materialy/zlozky produktu.

NepouZzivajte na jemnej pokozke. Ak sa krytie pouzije na jemnej pokozke, mé6ze d6jst
k jej podrazdeniu.

Pocas aplikacie krytie nenatahujte.

Ak spozorujete symptémy infekcie, ako je napr. hortcka, alebo Ze rana alebo

okolita pokozka scervena, je tepla alebo opuchnutd, poradte sa s profesionalnym
zdravotnickym pracovnikom.

Nepouzivajte opakovane. Priopatovnom pouziti ic¢innost produktu klesa a moéze
ddjst ku krizovej kontaminacii.

¢ Sterilné. Nepouzivajte, ak je pred pouzitim poskodeny alebo otvoreny vnutorny obal
(sterilna bariéra). Nepodrobujte opakovanej sterilizacii.

Navod na pouzitie @

Krytie Alldress mézu pouzivat laici pod dohladom

profesionalnych zdravotnickych pracovnikov.

1. Ranu ocistite beznym klinickym postupom. Dékladne vysuste okoliti pokozku.
Pouzitie hydratacnych krémov, gélov alebo masti na pokozke v okoli rany méze
mat vplyv na adhéziu a malo by sa zabranit takémuto pouZzitiu.

2.Vyberte velkost produktu tak, aby podlozka na ranu dostato¢ne presahovala
okraje rany.

3.0dstrante ochranné prizky a aplikujte lepivou stranou na pokozku bez natahovania
krytia. Uistite sa, Ze absorpcna podlozka prekryva ranu.

4. Jemne pritlacte okraje na zaistenie spravneho prilnutia k pokozke.

5. Priodstranovani uchopte jeden okraja pomaly odlepte krytie od pokozky v smere
rastu ochlpenia.

Krytie Alldress sa nesmie aplikovat tak, Ze vytvara napnutie pokozky, aby sa zabranilo
pésobeniu priecnej sily, ktord by mohla spésobit poranenie pokozky. Pri aplikacii

na klboch davaijte pozor, aby sa krytie aplikovalo tak, Ze nie je narusena pohyblivost
klbu. Po niektorych chirurgickych zakrokoch méze dochadzat k nadmernym
opuchom. V takomto pripade méze byt lepSie pouzit pruznejsie krytie, aby sa
minimalizovalo napnutie pokozky.

Krytie Alldress sa moze pouzit ako primarne krytie, alebo ako sekundarne krytie,

ak sa napriklad pouziva spolu s gélmi a alginatmi.

Krytie Alldress by sa malo vymenit, ked'je Gplne nasytené, pri priznakoch tnikov
alebo na zaklade klinickej praxe.

Pri likvidacii postupujte podla miestnych predpisov na ochranu Zivotného prostredia.
Iné informacie

Ak dojde k vyskytu zavazného incidentu v stvislosti s krytim Alldress, nahlaste
to spolo¢nosti Mélnlycke Health Care.

Alldress® je registrovana ochranna znamka spolocnosti Molnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Emici buhar geciren yapiskanli film pansuman

Uriin aciklamasi
Alldress steril, kendinden yapiskanli ve emici bir pansumandir.

Alldress sunlardan olusur:
¢ entegre yapiskan olmayan yara temas tabakasina sahip emici bir yara pedi.

¢ subazliakrilik yapiskanli yapiskan tabaka. Yapiskan cilt dostudur ve organik ¢coziici
icermemektedir. Yapiskanli alan aseptik uygulamayi saglayan st liste iki acma
filmleriile kaplidir.

¢ dis havakirliligine karsi koruma saglayan, nefes alan ancak su gecirmez bir
dis film.

Pansuman materyalinin icerigi: Akrilik yapiskan, polietilen ag, dokuma olmayan
viskoz, dokuma olmayan polyester, poliiiretan fil.

Kullanim endikasyonlari

Alldress, acik ve kapaliyaralarda nemli bir ortam saglamak ve korumak icin
tasarlanmistir.

Alldress diislik ila orta derecede sizinti yapan yaralar icin tasarlanmistir.

Onlemler
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karsiasiriduyarliligi bilinen hastalarda kullanmayin.

Hassas ciltte kullanmayin. Hassas ciltte kullanilirsa cilt tahrisine neden olabilir.
Uygularken pansumani gerdirmeyin.

Enfeksiyon belirtileri goriiyorsaniz, 6rn. ates ya da yaraya da cevreleyen cilt kizarir,
Isinirya da siserse, uygun tedavi icin bir saglik uzmanina danisin.

Tekrar kullanmayiniz. Uriin tekrar kullanilirsa, performansi bozulabilir ve capraz
kontaminasyon gordlebilir.

Sterildir. Kullanim 6ncesinde ic ambalaj (steril bariyer] hasar gérmusse ya da
acilmissa kullanmayin. Tekrar sterilize etmeyin.

Kullanma talimati @
Alldress, saglik hizmeti personellerinin gozetiminde vasifsiz
kisiler tarafindan kullanilabilir.

1. Yarayi, klinik uygulamalara uygun bir sekilde temizleyin. Yara cevresindeki cildi
iyice kurulayiniz. Yarayi cevreleyen cilt izerinde nemlendirici, jel veya merhem
kullanilmasi yapiskani etkileyebilir ve bu ylizden kullanimdan kacinitmalidir.

2.Yara pedinin yaranin boyutunu asacak sekilde bir iiriin boyutu secin.

3.Acma filmlerini cikarin ve pansumani gerdirmeden yapiskanli tarafi yaraya
uygulayin. Emici pedin yarayi kapladigindan emin olun.

4. Cilde yeterliyapismayi saglamak icin tabakaya nazikce bastirin.

5. Cikarttiktan sonra késesini tutun ve pansumani killarin cikis yoniine dogru
yavasca soyun.

Alldress’in kayma kuvvetinin cilde zarar vermesini 6nlemek icin baski altinda
kullanilmadigindan emin olunmalidir. Eklemlerin zerine uygularken eklemin
esnekligini zayiflatmayacak sekilde uygulanmasina dikkat edin. Bazi cerrahi
miidahalelerden sonra asiri sisme meydana gelebilir. Béyle bir durumda cilt
gerilimini asgariye indirmek icin daha esnek bir pansuman kullanmak daha uygundur.

Alldress, ornegin jeller ve aljinatlarla birlikte ikincil ya da ilk pansuman olarak
kullanilabilir.

Alldress tamamen satiire hale gelmeden dnce, sizinti belirtilerinde veya klinik
uygulamalarda belirtildigi sekilde degistirilmelidir.

imha islemi, yerel cevresel prosediirlere gére yapilmalidir.
Diger bilgiler

Alldress kullanimiile ilgili ciddi bir olay meydana geldiginde,
Mélnlycke Health Care’e bildirilmelidir.

Alldress® Molnlycke Health Care AB'nin tescilli bir ticari markasidir.



Alldress® @

Sugeriantis, garams pralaidus tvarstis su lipnia plévele

Gaminio aprasymas
JAlldress” yra sterilus, savaime prilimpantis ir sugeriantis tvarstis.

.Alldress" sudaro:

sugeriantis zaizdos tvarstis su vidiniu neprikimbanciu zaizdos kontaktiniu
sluoksniu;

lipnus krastelis suvandens pagrindo akriliniais klijais. Klijai yra .draugiski” odai,
ju sudétyje néra organiniu tirpikliu. Kliju vieta padengta dviem persidengianciais
apsauginiais lapeliais, uztikrinanciais aseptinj gaminio uzdéjima;

orui pralaidi, taciau vandeniui nepralaidi iSoriné plévelé, apsauganti nuo iSorinio
uztersimo.

Tvarscio medziagu sudétis: akriliniai klijai, polietileno tinklelis, neaustiné dalis

iS viskozés, neaustiné dalis i$ poliesterio, poliuretano plévelé.

Naudojimo indikacijos

JAlldress” yra skirtas sugerti, apsaugotiir i$laikyti drégna aplinka atvirose ir
uzdarose Zaizdose.

JAlldress” yra skirtas mazaiir vidutiniskai eksuduojancioms Zaizdoms.

Atsargumo priemonés

Nenaudokite .. Alldress” pacientams, jei zinoma, kad jie alergiski akrilo klijams
ar kitoms gaminio medziagoms / komponentams.

Nenaudokite ant jautrios odos. Naudojant ant jautrios odos, ji gali sudirgti.
Klijuodami netempkite tvarscio.

Jei matote infekcijos poZymiu, pvz., pasireiské karsciavimas ar Zaizda arba
aplinkiné oda paraudo, jkaito ar patino, kreipkités j sveikatos priezitros specialista
deltinkamo gydymo.

Pakartotinai nenaudoti. Naudojant pakartotinai, gali pablogéti produkto savybés

ir jvykti kryZminis uzkrétimas.

Sterilus. Nenaudoti, jei prie$ naudojant buvo pazeista ar atidaryta vidiné pakuoté
(sterilus barjeras). Pakartotinai nesterilizuoti.

Naudojimo instrukcija @

.Alldress” galima naudoti asmenims priziGrint sveikatos

prieziGros specialistams.

1. ISvalykite Zaizda pagal klinikinius reikalavimus. Kruopsciai nusausinkite aplinkine
oda. Ant odos aplink Zaizda naudojami drékinamieji losjonai, geliai ar kremai gali
trukdyti prilipti gaminiui, todél venkite juos naudoti.

. Pasirinkite tokj gaminio dydj, kad ant Zaizdos dedama tvarscio dalis pakankamai
virsytu zaizdos dyd;.

N

w

.Nuimkite apsauginius lapelius ir lipniaja puse priglauskite prie odos,
neistempdami tvarscio. |sitikinkite, kad sugerianti pagalvéelé uzdengia Zaizda.
.Svelniai paspauskite krastelj, kad gaminys tinkamai priliptu prie odos.

.Nuimdami paimkite kampa ir Svelniai traukite tvarstj palei oda plauku augimo
kryptimi.

[N

Reikia pasirapinti, kad , Alldress” nebdtu uzdétas jtemptas, nes Slyties jégos gali
pazeisti oda. Uzdédami ant sujungimu, pritvirtinkite taip, kad sujungimo lankstumas
nenukentéty. Po tam tikru chirurginiu procediry zaizda gali labai patinti.

Tokiu atveju geriau naudoti lankstesnj tvarstj, kad sumazeéty odos iSsitempimas.

.Alldress” galima naudoti kaip pagrindinj tvarstj arba kaip antrinj tvarstj kartu,
pavyzdziui, geliams ir alginatams.

.Alldress” keiskite, kol jis visiSkai neprisisunke, pastebéje pratekéjimo pozymiu
arba kaip numatyta klinikinéje praktikoje.

Utilizuoti pagal vietinius aplinkosaugos reikalavimus.
Kita informacija

Kilus reikSmingam su , Alldress” naudojimu susijusiam incidentui, apie ji reikia
pranesti . Molnlycke Health Care”.

LAlldress®“yra .Mélnlycke Health Care AB” registruotasis prekés zenklas.



Alldress®
Absorbgjoss, mitruma tvaikus caurlaidigs, liposs plévveida parséjs

Izstradajuma apraksts
Alldressir sterils, paslipoSs un absorb&joss parsgjs.

Alldress sastavs:

absorbgjoss brices spilventins ar iestradatu bricei nepieliposu kontaktslani,

lipoSa mala ar akrila limvielu uz Gdens bazes. Silimvielair adai labvéliga

aizsargloksném, kas nodrosina aseptisku uzliksanu,

aréja pléve, kas ir elpojosa, bet ddensnecaurlaidiga, nodrosinot barjeru pret
arejo piesarnojumu.

Parseja materialu sastavs: akrila limviela, polietiléna tiklins, neausta viskoze,
neausts poliesteris, poliuretana pléve.

LietoSanas noradijumi

Alldress ir paredzéts, lai absorbétu, aizsargatu un nodrosinatu mitru vidi valéjam
un slégtam bracéem.

Alldress ir paredzéts no mazliet lidz méreni eksud&josam bricém.

Piesardzibas pasakumi

Alldress nedrikst izmantot pacientam ar zinamu pastiprinatu jutibu pret akrila
limvielam vai citiem izstradajuma materialiem/sastavdalam.

Neiestiepiet parseju, kad to uzklajat.

Jaredzamas kliniskas infekcijas pazimes, pieméram, iekaisums vai briice ir
apsartusi, karsta vai uztikusi, par arstésanu jakonsultéjas ar veselibas apripes
specialistu.

Nelietot atkartoti! Atkartoti lietojot izstradajumu, ta efektivitate var pasliktinaties,
turklat iespéjama krusteniska inficésanas.

Sterils. Nelietot, ja iek$&jais iepakojums (sterila barjera) ir bojats jau pirms
lietoSanas vai ir bijis atvérts. Nesterilizét atkartoti!

®

Nedrikst likt uz trauslas adas. Uzliekot trauslai adai, var rasties adas kairinajums.

LietoSanas pamaciba
Kvalificéta veselibas apriipes specialista uzraudziba Alldress

®

drikst lietot arTneprofesionali.

1.
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Brdcitiriet saskana ar kliniskas prakses principiem. Ripigi nosusiniet adu
ap brici. Uz adas ap brici nevajadzétu klat mitrinatajus, gelus vai ziedes, jo tie
var ietekmét pielipsanas zonu.

.Izvélieties tada izméra izstradajumu, ka brices spilventins krietni parsniedz

brices izméru.

.Nonemiet aizsargloksnes un parsgja lipigo pusi uzlieciet uz adas, parseju

neiestiepjot. Parbaudiet, vai absorbéjosais spilventing apklaj brici.
Lai parséjs pienacigi pieliptu pie adas, uzmanigi piespiediet ta apmali.

.Lai parséju nonemtu, satveriet to aiz starisa un apmatojuma augsanas virziena

leni nolobiet no adas.

Lai novérstu berzes spéku izraisitus adas bojajumus, nodrosiniet, ka Alldress tiek
uzklats, parmérigi nenospriegojot parséju. Ja parséju liek pari locitavai, tas jauzliek
ta, ka netiek traucétas locitavas kustibas. Brices péc dazam kirurgiskam operacijam
var parmeérigi pietukt. Tadas reizés, lai mazinatu adai izturamo spiedienu, labak
izmantot elastigaku parséju.

Alldress var uzklat tiesi uz braces gan ka primaro parséju, gan ka sekundaro parséju
kopa ar, pieméram, geliem vai alginatiem.

Alldress parséjs janomaina, pirms tas ir pilniba piestcies, no ta sak noplist Skidrums
vai atbilstosi kliniskajai praksei.

Izstradajums jalikvidé saskana ar vietgjiem vides aizsardzibas noteikumiem.

Citainformacija

JaAlldress dél noticis kads nopietns negadijums, par to jazino razotajam
Mélnlycke Health Care.

Alldress®ir registréta Molnlycke Health Care AB preczime.



Alldress® @

Imav auru labilaskev kleepuv kileplaaster

Toote kirjeldus
Alldress on steriilne isekleepuv ja imav haavaplaaster.

Alldress koosneb:

¢ imavast haavapadjast, millel on integreeritud mittekleepuv haavagakokkupuutuv
kiht;

* veepohise akriillimiga kleepservast. Kleeppind ei ole nahale kahjulik ja see
onvaba orgaanilistest lahustitest. Kleeppind on kaetud kahe teineteist katva
kaitsekihiga, mis voimaldavad sidet aseptiliselt peale panna;

e véliskihist, mis on hingav, kuid veekindel, ja pakub kaitset véliste saasteainete eest.

Haavasideme koostisosad: akriiiilliim, polietiileenist vork, mittekootud viskoos,
mittekootud poliiester, poliiuretaankile.

Kasutusnédidustus

Alldress on moeldud imama, kaitsma ning sailitama avatud ja suletud haavade niisket
keskkonda.

Alldress on moeldud kasutamiseks vahese v6i mooduka eritisega.

Ettevaatusabindud

Arge kasutage Alldressi patsientidel, kellel on teadaolev tundlikkus tootes
kasutatavate materjalide/komponentide suhtes.

Arge kasutage drnal nahal. Kui seda kasutatakse drnal nahal, vdib see pahjustada
nahaarritust.

Arge venitage haavasidet selle paigaldamise ajal.

Kui markate poletikumarke, nt palavik, haav voi imbritsev nahk on punane,
kuum voi paistes, pidage sobiva ravi iile n6u tervishoiutoodtajaga.

Arge taaskasutage. Taaskasutamisel véib toote usaldusvaarsus halveneda ja véib
tekkida ristsaastumine.

Steriilne. Arge kasutage, kui sisemine pakend (steriilne imbris) on enne
kasutamist kahjustatud voi avatud. Arge steriliseerige uuesti.

Kasutusjuhend @
Alldress on moeldud kasutamiseks tavakasutajale kvalifitseeritud
tervishoiutdotaja jarelevalve all.

1. Puhastage haav, jargides kliinilisi tavasid. Kuivatage iimbritsev nahk hoolikalt.
Niisutajate, geelide voi salvide kasutamine haava imbritseval nahal voib mojutada
kleepumist ja seda tuleb valtida.

2.Valige sellises suuruses toode, mille haavapadi on haavast suurem.

3. Eemaldage kaitsekihid ja paigaldage kleepuv pool nahale ilma sidet venitamata.
Veenduge, etimav padi kataks haava.

4. Korraliku nahale kleepumise tagamiseks vajutage ettevaatlikult servasid.

5. Eemaldamiseks votke sideme servast kinni ja tommake see karvakasvu suunas
naha kiiljest aeglaselt lahti.

Arge pange Alldressi peale pinge all, et viltida nahakahjustusi phjustavat
nihkejoudu. Liigeste peale kandmisel tuleb olla ettevaatlik, et see ei kahjustaks
liigese paindlikkust. Monede kirurgiliste sekkumiste jarel véib tekkida liigne turse.
Sellisel juhul on parem kasutada paindlikumat sidet, et minimeerida naha pinget.

Alldressivoib kasutada nii peamise sidemena kui ka naiteks koos geelide ja
alginaatidega teisese sidemena.

Alldressi tuleks vahetada enne taielikku labiimbumist, kui see lekib, vai kliiniliste
tavade kohaselt.

Jaatmeid tuleb kaidelda kohalike keskkonnaeeskirjade kohaselt.
Muu teave

Kui seoses Alldressi kasutamisega toimub tosine intsident, tuleks sellest teatada
ettevottele Molnlycke Health Care.

Alldress® on Molnlycke Health Care AB registreeritud kaubamark.



Alldress®

MaponpoHuuaemas abcopbupyiollas caMoknesLlascs nieHoYHas nossska

Onucanue nspenus
Alldress — aTo cTepunbHas caMmoknesasics abcopbupytolias nossska.

MoBsAska Alldress cocToUT U3 cneAyoLUX KOMMOHEHTOB:

abcopbupyiouleit paHeBoi NPOKNAAKM C UHTETPUPOBAHHbIM HENPUANNAIOLNM
KOHTaKTHBIM C/I0EM;

KNenKoli paMKu € akpuoBbIM KleeM Ha BoJiHOI ocHoBe. Kneii 6e3onaceH ans koxu

M He CoflepXMT opraHuyeckmux pacteoputeneit. Kneiikas obnacts 3akpbiTa ByMa
nepeKpbIBaoLWMMU OfHa APYTYI0 HaKNaAKaMy, 4To AaeT BO3MOXHOCTb acenTUYHoro
HaNoXeHNs NOBA3KK;

BHeLLHE BO34yXONpPOHULIaeMOit, HO BOAOHEMPOHMLAEMO NaeHKy, obecneynsaloLiein
6apbep N5 BHELIHNX 3arpsi3HEeHMIA.

CocTaB MaTepuana noBsA3KW: aKpUIOBbIN KNeil, NoNM3TUNeHoBas ceTka, HeTkaHas BUCKO3a,
HeTKaHbIn nonnacrep, nonypetaHoBas nieHkKa.

MokasaHusa KMNpUMeHeHuto

Moss3ka Alldress BnuTbiBaeT BRary, 3aluuias 1 noAep>xuBas BNaxHyI0 cpefly B OTKPbITbIX
1 3aKPbITbIX PaHaXx.

MoBs3ka Alldress npeaHasHayeHa N5 NeyeHns paH co c1aboii M yMepeHHo akccyaaLme.

Mepbl npenocTopoXKHOCTH

He ucnone3syiite Alldress Ha naLueHTax ¢ LOKa3aHHOW NOBbILLEHHON YyBCTBUTEIBHOCTbIO
K aKpu1noBOMY K/t UK ApyruM MaTepuanam/KOMNOHEHTaM, U3 KOTOPbIX M3rOTOBIEHO
unigenuve.

He VICHOHbByPITE Ha HyECTEMTeﬂbHOH Koxe. B aTom Cny4ae noBA3Ka MOXeT BbI3BaTb
pasppaxeHue.

He paCTW’MBaﬁTe MOBA3KY MPWU HaNoOXeHUN.

Mpy Hannunm NprU3HaKkos MHEKL MM, HaNpUMep NPy NOBbLILLEHHO TeMnepaType,
NOKPaCHEeHNM paHbl, 10KaNbHOM OLLyLLleHN Tenna unu oteke, obpaTutech

K MeIMLMHCKOMY paboTHIKY ANS NONYYEHWNS COOTBETCTBYIOLLEr0 NeYeHUs.

He ncnone3yitTe usgenue nosTopHo. Mpu NoBTOPHOM NpUMeHeHUN 3G GeKTUBHOCTD
M3[eNNs MOXKET CHU3NTLCS, @ TakoKe BO3MOXHO BO3HUKHOBEHWE NepekpecTHOro
3apaxeHus.

CtepunbHo. He ncnonb3yinTe uapenue, eciv ero BHyTPEHHSS yNakoeka (CTepubHbIR
6apbep) 6bina nospexaeHa uan BckpbiTa Ao ynotpebneHus. He nogsepraiite nosTopHoi
cTepunmusaunm.

@

WHCTPYKLMS N0 NPUMEHEHNI0 @

Moss3ka Alldress MoxeT ucnonb3oBaTbcs HenpodeccMoHanamu nog,

HabnloaeHneM kBanMdUUMPOBaHHOTO MeANLIMHCKOro paboTHNMKa.

. BbINonHMTE 04NCTKY paHbl B COOTBETCTBUN C KJIMHNYECKO NPaKTUKON.
TwaTenbHO OCYLWINTE OKPYXKaloLLyio KOXY. Vicnonb3oBaHue yBRaXHSIOWMX CPEACTB, renei
MW Ma3eit Ha KoXe, OKPYXKaloLLel paHy, MoXeT NOBANATL Ha aAresunio;
TaKoro ucnosnb3oBaHus cnesyet nsberate.

. BoibepnTe Takoit pasmep nspenus, 4tobel paHeBas Npokiajka 3HauMTeNbHO NpeBblliana
pa3Mep paHbl.

. CHAMUTE 3aLNTHbIE HAaKNAAKM 1 HANIOXMUTE NOBSA3KY IUMKO CTOPOHOI Ha KOXY,
He pacTarvnBeas nosssky. Ybepurecs, 4to abcopbupytowas npoknagka
3aKpblBaeT paHy.

. AKKypaTHO NpuXMKUTE NOBA3KY N0 KpasM, 4Tobbl 0becneynTs Hagnexallee cLenneHme ¢
KOXel.

. Mpu CHATUM 3axBaTUTe KPai U MeAIEHHO OTAEUTE MOBSA3KY OT KOXM B HANpaBieHnn
pocTa Bosoc.

N

w

~

o

CnepyeT obsizaTenbHo npocneanTb, 4Tobbl npu HanoxeHuun Alldress He fonycTuTb
HaTAXeHUs KOXM, NOCKO/IbKY NPY 3TOM BO3HMKAIOT CABUIOBbIE YCUAIUS, Bbi3biBaloLLNe
nospexeHne Koxu. [Mpu HanoXeHW Ha CycTaBbl NpoceanTe 3a TeM, 4Tobbl NoBszka He
Hapywana rubkocTb cycTasa. [ocne HEKOTOPbIX XMPYPruyeckUX BMeLIaTeIbCTB MOXeT
BO3HWKHYTb Ype3MepHas 0Te4HOCTb. B 3ToM nyyuie ucnonb3osatk 6onee rubkyio nosssky,
4TOBbI MUHUMU3NPOBATL HATHXKEHNE KOXM.

MoBsizky Alldress MoxHO HaknafblBaTb Kak NepBUYHYIO NOBA3KY, @ TakXKe UCMN0b30BaTh B
KayecTBe BTOPUYHOW NOBA3KM B COUETAHWUM, HANPUMED, C FeNSMU U anbrHaTaMu.
MoBs3ka Alldress MeHseTcs 4o TOro, Kak 0Ha MoJIHOCTbIO NPOMMUTAETCS, NPY NPU3HaKax
noATeKaHns N1bo B COOTBETCTBUM C KNIMHUYECKON NPaKTUKOMA.

YTunusaumio cneayeT NpoBoANTb B COOTBETCTBMM C MECTHBLIMU NPaBMaMm 3K0N0rMyeckoin
6e3onacHocTh.

Mpouas unpopmauus

Mpu nioboM cepbe3HOM MHLIMAEHTE, CBA3aHHbIM C cnonib3oBaHneM Alldress, obsizaTensHo
ysepomuTe Molnlycke Health Care.

Alldress® saBnsieTcs 3aperncTpupoBaHHbIM TOBapPHbIM 3HAKOM KOMNaHUK
Molnlycke Health Care AB.



Alldress®
Upijajudi povoj propustan na transpirat s ljepljivim filmom

Opis proizvoda

Alldress je sterilan, samoljepivi apsorbirajuci povoj.

Alldress se sastoji od:

apsorbirajuceg povoja za rane s ugradenim neprianjajuc¢im kontaktnim

slojem zaranu

prianjajuceg ruba s akrilnim ljepilom na bazi vode. Ljepilo ne Steti koZi i ne sadrzi
organska otapala. Podrucje prianjanja prekriveno je dvije preklapajuce zastitne
podloge koje omogucuju asepticku primjenu.

vanjske folije koja propusta zrak, ali je vodootporna, ¢ime se onemogucuje ulazak
kontaminirajucih Cestica izvana.

Sastav povoja: akrilno jepilo, polietilenska mreZica, netkana viskoza, netkani
poliester i poliuretanska folija.

Upute za upotrebu

Alldress je namijenjen za upijanje, zastitu i odrzavanje vlaznog okruzenja na
otvorenim i zatvorenim ranama.

Alldress je namijenjen za upotrebu na malo do umjereno vlaze¢im ranama.

Mjere opreza

Nemojte upotrebljavati povoj Alldress na pacijentima s poznatom preosjetljivos¢u
na akrilna ljepila ili duge sastavne materijale/sastojke proizvoda.

Nemojte upotrebljavati na osjetljivoj koZzi. Ako se upotrebljava na osjetljivoj kozi
moze izazvati nadrazivanje.

Povoj nemojte rastezati pri postavljanju.

Ako primijetite znakove infekcije, npr. poviSenu tjelesnu temperaturuili ako su rana
ili okolna koza crvene, tople ili natecene, obratite se zdravstvenom djelatniku radi
odgovarajuceg lijecenja.

Nemojte ponovno upotrebljavati. Kod viSekratne upotrebe svojstva proizvoda mogu
oslabiti te moze do¢i do unakrsne kontaminacije.

Sterilno. Nemojte upotrebljavati ako je unutarnje pakiranje (sterilna barijera)
osteceno ili otvoreno prije upotrebe. Ne smije se ponovno sterilizirati.

Upute za upotrebu @

Alldress mogu upotrebljavati nestru¢ne osobe pod

nadzorom zdravstvenih djelatnika.

. Ocistite ranu u skladu s klinickom praksom. Temeljito osusite okolnu koZu.
Upotreba sredstava za ovlaZivanje, gelova ili masti na koZi oko rane moze utjecati
na prianjanje i treba se izbjegavati.

N

.Priodabiru veli¢ine proizvoda pazite da oblog za ranu bude dosta vedi od rane.

w

. Uklonite zastitnu foliju i poloZite ljepljivom stranom a da povoj ne rastezete.
Provjerite prekriva li apsorbirajuci oblog ranu.

~

.Lagano pritisnite rub da biste omogucili dobro prianjanje na kozu.

. Prilikom skidanja uhvatite rub i povoj lagano povlacite s koZe u smjeru
rasta dlacica.

o

Pazite da se povoj Alldress ne primjenjuje napet da bi se sprijecile smicne sile koje
izazivaju oStecenja koze. Budite oprezni prilikom primjene preko zglobova tako da
se time ne umanjuje njihova fleksibilnost. Nakon nekih kirurskih zahvata moze do¢i
do jakog oticanja. U takvim bi slucajevima bilo bolje upotrijebiti fleksibilniji povoj

da bi se umanjila napetost koze.

Alldress se moze upotrebljavati kao primarni povoj ili kao sekundarni povoj
zajedno s, primjerice, gelovima i alginatima.

Povoj Alldress zamijenite prije nego Sto se potpuno natopi, kod znakova curenja

ili kako je indicirano prema klini¢koj praksi.

Odlozite u skladu s lokalnim postupcima za zastitu okolisa.

Ostale informacije

Svaki ozbiljan incident povezan s upotrebom povoja Alldress treba prijaviti tvrtki
Méolnlycke Health Care.

Alldress® je registrirani zastitni znak tvrtke Molnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Prianjajuca apsorbujuca film-obloga koja propusta isparenja

Opis proizvoda
Alldress je sterilna, samolepljiva i upijajuc¢a obloga.

Alldress se sastoji od:

upijajuceg jastucic¢a za ranu sa integrisanim nelepljivim slojem koji naleze na ranu.

prianjajuce ivice sa akrilnim prianjaju¢im materijalom na bazi vode. Prianjajudi
materijal je prijatan za kozu i ne sadrzi organske rastvarace. Prianjajuca povrsina je
pokrivena sa dve preklopljene zastitne trake koje omogucavaju asepti¢nu primenu.

spoljnog filma koji propusta vazduh, ali je nepropusan za vodu i predstavlja
prepreku za spoljnu kontaminaciju.

Sadrzaj materijala obloge: Akrilni prianjajuci materijal, polietilenska mrezica,
viskozni netkani materijal, materijal od netkanog poliestera, poliuretanski film.

Indikacije za upotrebu

Alldress je namenjen za apsorpciju, zastitu i odrzavanje vlaznog okruzenja na
otvorenim i zatvorenim ranama.

Alldress je namenjen za upotrebu na malo do umereno izlu¢uju¢im ranama.

Mere opreza

Ne koristite Alldress na pacijentu za kojeg se zna da je preosetljiv na akrilni
prianjaju¢i materijal ili na druge unutrasnje materijale/komponente proizvoda.

Ne koristite na osetljivoj kozi. Ako se koristi na osetljivoj koZi, moze da izazove
iritaciju koze.

Ne rastezite oblogu prilikom postavljanja.

Ako primetite znake infekcije, npr. povisenu temperaturu ili da rana ili okolna koza

postaju crvene, tople ili otecene, obratite se stru¢nom zdravstvenom osoblju radi
odgovarajuceg lecenja.

Ne koristite ponovo. Pri ponovnoj upotrebi, efikasnost proizvoda moze da se smanji
i moze do¢i do unakrsne kontaminacije.

Sterilno. Ne koristite ako je unutrasnje pakovanje (sterilna barijera) oStec¢eno ili
otvoreno pre upotrebe. Ne sterilizujte ponovo.

Uputstvo za upotrebu @
Alldress mogu da koriste nestru¢na lica pod nadzorom
stru¢nog zdravstvenog osoblja.

1. Ocistite ranu u skladu sa uobic¢ajenom klinickom praksom. Temeljno osusite
okolnu koZu. Kori$éenje ovlazivaca, gelova ili melema na koZzi oko rane moze
da utice na prianjanje i treba ga izbegavati.

2.1zaberite veli¢inu proizvoda tako da jastuci¢ za ranu dobro prekriva veli¢inu rane.

3. Uklonite zastitne trake i postavite lepljivu stranu na kozu bez rastezanja obloge.
Vodite racuna da upijajuci jastuci¢ prekriva ranu.

4.Lagano pritisnite ivicu da biste obezbedili odgovarajuce prianjanje na kozu.
5. Pri uklanjanju, uhvatite ivicu i polako skinite oblogu sa koZe u smeru rasta dlaka.

Treba paziti da se obloga Alldress ne zateze prilikom postavljanja da bi se sprecilo
smicanje koje uzrokuje oStecenje koze. Prilikom postavljanja preko zglobova,

vodite racuna da je postavite tako da ne narusava fleksibilnost zgloba. Nakon nekih
hirurskih intervencija moze do¢i do prekomernog oticanja. U takvom slucaju je mozda
bolje da se koristi fleksibilnija obloga kako bi se smanjilo zatezanje koze.

Alldress moze da se koristi kao primarna obloga ili kao sekundarna obloga zajedno
sa, na primer, gelovima i alginatima.

Obloga Alldress mora da se zameni pre nego Sto obloga postane potpuno zasicena,
kada pokazuje znake curenja ili kada to indikuje klinicka praksa.

Odlaganje mora da se obavlja u skladu sa lokalnim procedurama za zastitu okoline.
Ostale informacije

U slucaju ozbiljnog incidenta u vezi sa koris¢enjem obloge Alldress, taj slucaj treba
prijaviti kompaniji Mélnlycke Health Care.

Alldress® je zasti¢ena robna marka kompanije Mélnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Upijajuca obloga s ljepljivim slojem koja propusta paru

Opis proizvoda
Alldress je sterilna, samoljepljiva i upijajuca obloga.

Alldress se sastoji od sljedeceg:
¢ upijajuca obloga za ranu s integriranim neljepljivim slojem koji nalijeZe na ranu

Ljepljivi rub s akrilnim ljepilom na bazi vode. To ljepilo ne iritira kozu niti sadrzi
organska otapala. Ljepljivo podrucje prekriveno je dvama zastitnim slojevima koji
se preklapaju, Sto omogucuje asepticku primjenu.

vanjski sloj koji je prozracan, ali vodootporan; on sprecava prodiranje vanjskih
zagadivaca.

Sadrzaj materijala obloge: akrilno ljepilo, polietilenska mreza, viskozni nepleteni,
poliesterski nepleteni, poliuretanski sloj.

Indikacije za upotrebu
Alldress treba upijati, Stititi i odrzavati otvorene i zatvorene rane vlaznima.
Obloga Alldress namijenjena je kako za blago tako i za umjereno izlucujuce rane

Mjere opreza

Nemojte koristiti Alldress na pacijentima za koje je poznato da su preosjetljivi
na akrilna ljepila ili druge materijale/sastojke proizvoda.

Ne upotrebljavajte na osjetljivoj kozi. Upotreba na osjetljivoj kozi moze dovesti
do koznih iritacija.

Nemojte rastezati oblogu za vrijeme primjene.

Ako uocite znakove infekcije, npr. groznice, ili se ranaili okolna koza zacrvene,
zagriju se ili su nateCene, posavjetujte se s medicinskim stru¢njakom radi
odgovarajuceg tretiranja.

Nemojte visekratno upotrebljavati. Ako se koristi viSe puta, performanse proizvoda
mogu oslabiti i moze doc¢i do unakrsne kontaminacije.

Sterilno. Nemojte koristiti ako je unutradnje pakovanje (sterilna barijera) oSte¢eno
ili otvoreno prije upotrebe. Nemojte ponovo sterilizirati.

Uputstvo za upotrebu @
Alldress mogu koristiti osobe koje nisu medicinski stru¢njaci
pod nadzorom medicinskih strucnjaka.

1. Ocistite ranu u skladu s bolnickom praksom. Temeljito osusite podrucje oko rane.
NanosSenje ovlaZivaca, gelova ili masti na kozu oko rane moze uticati na lijepljenje
i nemojte to Ciniti.

2.1zaberite toliku veli¢inu proizvoda da je obloga za ranu puno veca od rane.

3. Uklonite zastitne slojeve i postavite ljepljivu stranu na kozu bez rastezanja obloge.
Osigurajte da upijajuca obloga prekriva ranu.

4.Blago pritisnite rub da biste osigurali pravilno lijepljenje za kozu.

5. Pri uklanjanju zahvatite rub obloge i polako zgulite oblogu s koZe u smjeru
rasta dlaka.

Pri primjeni obloge Alldress pazite da ne vrsite veliku silu da smicajne sile ne bi
dovele do osStecenja koze. Kada oblogu primjenjujete preko zglobova, pazite da ne
narusite njihovu pokretljivost. Nakon nekih hirurskih zahvata mogu se pojaviti vrlo
veliki otoci. U tom slu¢aju moze biti bolje upotrijebiti fleksibilniju oblogu radi svodenja
naprezanja koZe na minimalan nivo.

Alldress se moze upotrebljavati kao primarna obloga i kao sekundarna uz, na primjer,
gelove i alginate.

Alldress se treba zamijeniti prije nego Sto se obloga potpuno natopi, ako dode do
curenjaili ako to nalaze bolnicka praksa.

Odlagati u skladu s lokalnim smjernicama za zastitu okolisa.
Ostale informacije

Ako se dogodi neki ozbiljan incident u vezi s oblogom Alldress, treba ga
prijaviti kompaniji Mélnlycke Health Care.

Alldress® je registrirani trgovacki znak kompanije Mélnlycke Health Care AB.



Alldress® @

Rakadraegar gufugegndraepar umbudir med limfilmu

Vérulysing
Alldress eru daudhreinsadar, sjalflimandi og rakadraegar umbuair.

Alldress samanstendur af:
¢ rakadraegum saraplastri med innbyggdu sarasnertilagi sem limist ekki.

o limandijadri med akrillimi sem er ad stofni til 4r vatni. Limid fer vel med hidina
og er laust vié lifraen leysiefni. Limandi svaedid er pakid tveimur losunarraeemum
sem skarast, sem audveldar saefda notkun.

e ytrifilmu sem andar en er vatnsheld og hindrar adgang ytri adskotaefna.

Innihaldsefni i umbudunum: Akryllim, net Ur pélyetyleni, flokaefni Ur viskés,
flokaefni ar polyester, filma ar polydretani.

Notkunarleidbeiningar

Alldress er zetlad a6 draga i sig raka, verja og vidhalda roku umhverfi i opnum
og lokudum sarum.

Alldress er etlad fyrir sar sem vaetlar Liti6 til midlungs ur.

Varudarradstafanir

* Notadu Alldress ekki 4 sjuklinga med pekkt ofurnaemi fyrir akryllimi eda 6orum
innfarandi efnum/innihaldi vérunnar.

Notist ekki & viokvaema hid. Getur valdié hudertingu ef notad a vickvaema hao.
Teygdu ekkid umbddunum pegar paer eru settar a.

Sjair pu merki um sykingu, t.d. hita i sarinu eda roda, hita eda bélgu
adliggjandi hao, skaltu radfaera pig vid fagleerdan heilbrigdisstarfsmann um
videigandi medferd.

Notist ekki aftur. Sé varan endurnotud kann hdn aé spillast, krossmengun
getur ordid.

Daudhreinsad. Notist ekki ef innri pakkning (daudhreinsadur talmi) er skemmd
eda hefurverio opnud fyrir notkun. Daudhreinsist ekki aftur.

Notkunarleidbeiningar @

Leikmenn mega nota Alldress undir umsjon fagleerés
heilbrigdisstarfsfolks.

1. Hreinsadu sarid i samraemi vid kliniskar starfsvenjur. burrkadu aéliggjandi
hié vandlega. Notkun a rakakremum, geli eda smyrslum & hudina umhverfis
sarid kann ad hafa ahrif 4 viélodun og aetti ad fordast.

2.Veldu steerd vorunnar svo ad saraplasturinn nai vel yfir steerd sarsins.

3. Fjarleegou losunarraemurnar og leggdu limkenndu hlidina ad hidinni an pess
ao teygja & umblidunum. Passadu ad rakadraegur plasturinn nai yfir allt sario.

4. brystuvarlega ajadranatil ad tryggja almennilega vidlodun vié hidina.

5. begar plasturinn er fjarlaegéur skaltu gripa um brunirnar og draga umbugirnar
haegt af htdinni i somu att og harid vex.

Geeta skal varddar til ad tryggja ad Alldress sé ekki beitt undir prystingi, til ad hindra
ad alag skadi hadina. Vid notkun yfir lidamot skal athuga ad leggja plasturinn & pannig
a0 hann hindri ekki hreyfanleika lidamétanna. Mikil bolga getur komid upp eftir
skurdadgerdir. | peim tilvikum vaeri betra ad nota sveigjanlegri umbugir til ad draga
Ur prystingi a huo.

Alldress ma nota baedi sem adalumbudir eda sem adrar umbudir asamt til deemis
geliog alginotum.

Skipta skal um Alldress adur en umbudirnar eru ad fullu mettadar, vid merki

um leka eda eins og synt er i kliniskum adferdum.

Férgun skal gerd i samraemi vié stadbundid umhverfisverklag.
Adrar upplysingar

Ef alvarlegt tilvik hefur ordid i tengslum vid Alldress skal tilkynna pad til
Méalnlycke Health Care.

Alldress® er skrad vorumerki Molnlycke Health Care AB.
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